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« Mepep nepBbiM KNcnonb3oBaHMeM npuGopa BHUMaATENbHO NpoYTUTE
VHCTPYKUMIO MO 3KCMAyaTauum M CcoXpaHUTe ee ANA pAanbHeilwero
ncnonbsoBaHuAa. lpousBoanTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTUM 3a
Henopo6 nnn Her 6

b} P P
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CoBeTbl MO TeXHUKe 6e30nacHOCTU

+ [laHHOe YCTPOWCTBO He npefHa3HayeHo AnA
NCNonb30BaHUA NoabmMu (BKIOYas Oeten) ¢
OrpaHNYeHHbIMY GU3NYECKMM, CEHCOPHBIMU NN
YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM WITN HE UMEIOLLIMIMIA
HeoOXxoAMMOro onbiTa M 3HaHW. JonyckaeTca
1CNonb3oBaHMe Nprbopa Noj KOHTPoNeM Nnua,
OTBETCTBEHHOIO 3a UX 6€30MacHOCTb.

+ He nossonawTe getam Urpatb C 3TM YCTPOWCTBOM.

« Heuncnonb3yire ycTpoincTo, eciv kabenb NUTaHuA
NN BUSIKA MMEIOT nospexaeHus. Ecnu kabenb
NUTaHUA MNOBPEXAeH, B Uenax 6e3onacHocTu
OH AO/MKeH OblTb 3aMeHeH MpPOM3BOAUTENEM,
CEPBUCHBIM LIEHTPOM U KBaNUGMUMPOBaHHbIM
CNeymnanmcTom.

« YCTPONUCTBO MNpefAHa3HayeHO TONbKO AnA
[AOMALLHEro NUCMosb30BaHWA BHYTPY NOMeLLEHUSA
Ha BbicoTe He 6onee 2000 m.

+ He norpyxaiite ycTpoiicTso, kabenb nuTaHna um
BUKY B BOAY W NOOYI0 APYTYHO XKNAKOCTb.

« Mpubop npegHasHauyeH WCKIOUYUTENBHO ANA
6bITOBOrO MPUMEHEHUA.

« OH He npefgHa3HayeH ONA MCNOMb30BaHWA B
cnegylowmx uenax (rapaHTma B 3TUX Ciy4vasx
He MPUMEHAETCA): B KYXOHHbIX MOMELLEHUSAX,
npegHa3HaYeHHbIX AN NepcoHana MarasviHOB,
B oducax 1 B Apyrmx paboumx noMeLLeHUAX; Ha
depmax; KnmeHTammn otenen, MoTenen 1 apyrmx
Nof0OHbIX MECT MPOXKMBAHWIA; B MUHM- FOCTUHULIAX.

« Bcerpa cnepynte VHCTPYKUMAM MO OYNCTKE
YCTPOWCTBA.

- OTKIIIOUNTE YCTPONCTBO OT CETW.

- He BbINOMHANTE OYMCTKY YCTPOWCTBA, €C/IN OHO
He OCTbIJO.

- [INA OUNCTKM NCNONb3yNTe BAXHYIO TKaHb 1N
ryoky.

- Hnkorga He norpy»kante yCTpOVCTBO B BOAY U He
nomeLlanTe Nog cTpyro BoAbl.

- MPEOYMNPEXAEHWE. Mpu HenpaBuibHOM
NCMOMb30BaHNM YCTPOWCTBA BO3MOXHbI TPaBMbI.

« MPEOYIPEXAEHWME. TMocne wucnonb3oBaHUA

YCTPONCTBA He npuKacanTecb K rOpAYMM

MOBEPXHOCTAM, NMOKa OHU He OCTbIHYT.

[o Tex nop, NoKa CTeKNAHHaA EMKOCTb He OCTbIHET,

6epuiTe ee TONbKO 3a PYUKY.

[aHHOe yCTPOMCTBO MOryT WCMONb30BaTb

[eTn cTaplue 8 feT, e OHU HaxoZATcAa Mnoj

NPMUCMOTPOM, MPOWAN COOTBETCTBYIOLLEE

obyueHune npasunam 6e3onacHoro

NCMONb30BaHVA YCTPOWCTBA U YETKO MOHMMAIOT

BO3MOXHble pucKn. OuncTKa 1 obcnyxnBaHne

YCTPOWCTBA MOTYT BbIMOSIHATLCA AETbMU CTapLue

8 neT nog NPUCMOTPOM B3POUTbIX.

YCTpoNcTBO 1 ero Kabenb He OOMKHbI ObITb

LOCTYMHbI AeTAM mragLue 8 ner.

JaHHOoe ycTpomnCcTBO MOryT NCMOJb30BaTh NoAn

C MOHVIXXEHHbIMU GU3NYECKMM, CEHCOPHbBIMMA

W YMCTBEHHBIMM CMOCOOHOCTAMM, a TakKe He

nmMeroLme HeobXoAMUMOro OnMbITa 1 3HAHWIA, e

OHW VCMNONb3YIOT YCTPOWCTBO NMOA NPUCMOTPOM

UM NONYYUAN WHCTPYKUUM no 6e3onacHomn

3KCMNyaTaumm 1 MOHMMAIOT BCE PUCKMN.

et He JOMXHbI MCNOMb30BaTb YCTPOWMCTBO B

KauecTBe UrpyLLKN.

&*Bo Bpema paboTbl YCTPOMCTBA OTKPbITbIE
MOBEPXHOCT MOTYT CUIbHO HarpeBaTbcA He
npuKacanTecb K ropAaYNM NOBEPXHOCTAM.

Bo Bpema skcnnyaTtauum npubop He cnepyet
pa3mMeLlaThb B WKady.

- TNepen NOAKMIOYEHVEM YCTPOIICTBA K IMEKTPOCETN YBEeANTECh, UTO HanpsxKeHne
NUTaHUA COOTBETCTBYET NapameTpam npnubopa, a Po3eTka MEET 3a3emieHne.

« HenpaBuibHoe MOAKMIOYEHVE YCTPONCTBA K 2NEKTPOCETU MPUBEAET K notepe
rapaHTmu.

- OTknoyanTe Npubop OT CeTU B Ciyyae ocTaBneHus ero 6e3 npucmoTtpa Ha
ANnTeNbHOE Bpems.

« He vcnonbayiiTe ycTponcTBo, eC/i OHO PaboTaeT HENPaBUIIbHO WAV MOBPEXAEHO.
B 3TOM cnyuae o6paTmTech B aBTOPY30BaHHbIN CEPBUCHDIN LEHTP.

« Bce MeponpuaTUs, 3a UCKIIOYEHNEM OUNCTKA U EKEAHEBHOTO TEXHUYECKOTO
06CNYXNBaHNA, AOJIKHbI BbIMONHATLCA CMELMUANMCTOM aBTOPU30BAHHOTO
CEepBUCHOrO LEHTpa.

- Kabenb NuTaHusA He AO/mKeH GbiTb 6AM3KO PacnonoXeH 6O NpuKacaTbes K
rOPAYNM YaCTAM YCTPOWCTBA, MCTOYHVKAM TEMa Uin OCTPbIM KPasiM.

« B uensx 6e30MacHOCTN MUCMOSb3yITe TONbKO NPELOCTaBNeHHbIE MPOU3BOAUTENEM
aKceccyapbl 1 3anacHble YacTyl, NpeaHasHaueHHbIe Anis AaHHOrO YCTPOICTBa.

« He TaHWTe 3a Kabenb, 4TO6bI OTCOEANHNTD BUSIKY.

+ He nomeLwyaiiTe KyBLUMH B MKPOBOJIHOBYIO Meub.

« He HanviBaiTe B yCTPOICTBO BOAY, €C/IM OHO HE OCTBIIO.

« Bce ycTpoiicTBa NPOXOAAT CTPOrUi KOHTPONb KadyecTsa. Mpoueaypbl KOHTpons
npeaycmaTpuBatoT GaKTUYeCKne UCMbITaHNA CyYaiiHO BbIGPAHHbIX YCTPONCTB,
UTO NO3BOJNIAET AeNaTh BbIBOAbI 06 0COBEHHOCTAX SKCMNyaTaLnu.

3awuTUm okpyxaiowyto cpeay!
3awmTa oKpyKaroLLei cpeabl — HALWA raBHaAs 3a6otal

nepepa6o‘raTb n1cnonb3oBaTb NOBTOPHO.

E ® [aHHblii Nprbop COAEPXUT LiEHHble MaTepuasbl, KOTOpble MOMHO
2 Cpaiite nprbop B MECTHbIN LIEHTP YTUAM3aLMN OTXOL0B

-EBponeiickaa aupektna 2012/19/EU no yTunusauuy 3neKTpPUYECKoro u
3neKkTpoHHoro obopyposaHua (DEEE) TpebyeT, utobbl cTapble ObiTOBble
3NeKTPONpU6OPbI He YTUIN3NPOBANUCL BMECTe C 06bIYHBIM ObITOBBIM MYCOPOM.
Mcnonb3oBaHHble Nprbopbl HEOOXOANMO CObMPaTb OTAENBHO ANA ONTUMM3aLMK
npouecca yTuamsaumy 1 NOBTOPHON NepepaboTKi COCTaBNAIOLMX MX MaTepranos
1 KOMMOHEHTOB, a TaKKe 1A YMEHbLUEHVA UX BPeJHOro BO3AENCTBUA Ha 3H0POBbE
yenoBeka 1 oKpy»atoLLyto cpeay.

*B 3aBMCUMOCTVN OT Mofieny
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« YBa)KHO NpoumTaiiTe IHCTPYKLilo 3 eKcnnyaTaulii nepej nepLunm BUKOPNCTaHHAM
npunaay Ta 36epexiTsb il A/1A BUKOPNCTaHHA Y MaiibyTHboMy: BUpo6HMK He Hece
YKOJHOI BiANOBiAaNbHOCTI 3a HEBIANOBIAHE BUKOPNCTaHHA Npuniaay.

IHCTPYKLIiT 3 TEXHIKM 6e3neKkn

+ Llen npynag He Nnpn3HavYeHin 1A BUKOPUCTAHHA
ocobamu (B TOMY 4mcni gitbMu) 3 0OOMeEXXeHUMMN
Gi3NYHMMK, CceHCOpHUMKM abo PO3yMOBUMMU
MOXNMBOCTAMK, abo ocobamum 3 BiACYTHICTIO
AOCBiZYy Ta 3HaHb, 32 BUHATKOM BUMAaAKiB, KON
BOHWN 3HaxoAATbCA Nig Harnagom abo Oynu
NPOIHCTPYKTOBAHI CTOCOBHO BUKOPUCTAHHA
npucTpoto ocoboto, BiANoOBiAanbHO 3a iXHI0
6e3neky.

+ He po3BonanTe aitam rpatmnca 3 npunagom.

+ He BuKopucToBynte npunag, AKLWO MNOLWKOAXEHO
LUHYP »K1BNeHHsA abo wrencenb. LLHyp XnBneHH:A
NOBUHEH OYyTM 3aMiHeHUN BUPOOHUKOM,
aBTOPM30BaHUM CEPBICHUM LEHTpPOM, abo
KBanipikoBaHMM cneuianictom, Wob YHUKHYTA
Hebe3neku.
Baw npwunag npu3HayeHWN BUKOYHO ANA
AOMAWHbOrO0 BUKOPUCTAHHA BCepepuHi
npuMilleHb Ha BMCOTI He Ginbwe 2000 M Hapg
piBHEM MOpA.
He 3aHyptoliTe npunag, WHYp XUBNeHHA abo
wrencenb y Bogdy abo iHwWi pignHN.
Llen npunag po3pobneHo Tinbku afia nobyToBoro
BMKOPUCTaHHSA.
BiH He npu3HayeHWN [ONA BUKOPUCTAHHA
B HaBeJeHMX HMX4Yye YMOBax, Ha AKi He
PO3NOBCIOOXKYETbCA TapaHTiA: y KYXOHHUX
30Hax AnA MnepcoHany marasuvHiB, odiciB Ta
iHWKX pobounx NpuMilleHb; Y bepmepCbKux
NPUMILLEHHAX; KNIEHTaMW B rOTeNAX, MOTeNAX Ta
B iHLWIMX 3aKnagax ana NpoKMBaHHSA; y 3aKnagax
TUMY «HOYIBNA 3i CHiIJAHKOMY.
MNpwv ounweHHi Npunagy 3aBxav 4OTPUMyMTECh
IHCTPYKUiN.
- BigkntouiTb npunag sig mepexi.
- He ounwynte npunag, SOKM BiH HE OXOJOHYB.
- [poTpiTb BONOroto raHyipkoto abo ryokoio.
- Hikonn He 3aHyptlonTe npunag y sogy i He
TpyManTe nig CTpyMeHeM BOAMW.
YBAT'A: HegoTprMaHHA iIHCTPYKLUiN 3 ekcrinyaTtauil
npunagy Mox<e nNpu3BecTy 40 OTPUMAHHA TPaBM.
YBATA: [llicna BMKOpWUCTaHHA npunagy He
TOPKaNTeca rapAaYnx NOBEPXOHb, NOKM BOHWN He
OXOJNOHYTb.
Micna HarpiBaHHA CKNAHOrO KaBHWKAa Ta A0
MOBHOTO OXOJIOAPKEHHSA NOro HEOOXiAHO TPUMATH
TiNIbKM 33 PYYKYy.
Len npunag MoxHa BUKOPUCTOBYBATW LiTAM,
AKUM BUMOBHWUIOCA 8 POKIiB, 3a YMOBU, WO
BOHW 3HaxopATbCA nig HarnAgom Ta Oynu
NMPOIHCTPYKTOBAHI CTOCOBHO 6e3neyHoro
BUKOPUCTAaHHA npwunagy, Ta TMOBHICTIO
ycBigomnooTb Hebe3neky, NoB’A3aHy 3 Noro
BUKOPUCTaHHAM. OumLLeHH:A Ta 06C/TyroByBaHHsA
npunagy He NOBUHHI BUKOHYBATUCA AiTbMU, 3a
BMHATKOM BMMNafKiB, KONV BOHM cTapLue 8 poKiB
Ta 3HAXOAATbCA Ni4 HArNALOM OPOC/INX.
36epiranTe npunag Ta WHYpP XUBNEHHA B MicLi,
HefoCTYNHOMY ANA Aiten monogwe 8 pokis.
Llen npunag MoXHa BUKOPUCTOBYBaTM 0Ccobam
3 obmexeHUMn GisnYHNMN, CEHCOPHUMMK abo
PO3YMOBMMM MOXIMBOCTAMU, a0 3 HeAOCTaTHIM
AOCBIOM UM 3HAHHAMM, 3@ YMOBW, WO BOHU
3HaxodATbCA Mig Harnagom abo oTpumanu
IHCTPYKLUii Wwofo 6e3neyHoro BUKOPUCTAHHA
npunagy, Ta ycsigomniolTb Hebesneky,
NOB'A3aHy 3 NOro BUKOPUCTAHHAM.
it He NOBWHHI BUKOPUCTOBYBaTWN MPUCTPIN B
AKOCTI irpaLKu.

&*TemnepaTypa 30BHIWHIX [JOCTYMHUX
NMOBEpPXOHb npwunagy nifg 4ac moro pobotu
Moxe 6yTn Bucokoto. He TopkanTecb rapAaumx
MOBEPXOHb Npunagy.

« Uen npunag He cnig ctaButn B Wwady nig yac
BMKOPUCTaHHA.

 Mepep nigknoyeHHAM Npunagy [0 Mepexi, NnepeKkoHaTeca, Wo Hanpyra npunagy.

© BiNOBIfja€ HanNpy3i Mepexi XMB/IEHHA, a TAKOX LLIO pO3eTKa 3a3em/eHa.

* byab-AaKa nomunsKa npu NigKNIYEHHI 4O MepeXi XIVBIeHHA aHYSTIOE Bally rapaHTilo.

« Bin’enHaiite npunap BiA po3eTKM Ha Yac TPMBanol BiACYTHOCTI.

e He BMKOpUCTOBYIiTe Mpunaj, AKWO BiH He MNPaLIOE HaNeXHUM YMHOM abo
NOLWKOKEHNI. Y TaKOMy BUMNaAKY 3BEPHITbCA A0 aBTOPK130BAaHOrO CepPBICHOro
LieHTPY.

« byab-AKe BTpyYaHHSA, OKPiM OUMLLEHHA Ta NOGYTOBOro 06CNyroByBaHHA Npunaay,
MOBUHHO 3/1iICHIOBATICA B aBTOPU30BaHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.

e LLIHYp XMBNEHHSA HIKONWN He MOBMHEH 3HAXOAMTUCA NO6IM3Yy abo KOHTAaKTyBaTH
3 rapAYMMU NOBEPXHAMU Npunagy, nobnusy Axepen Tenna abo Hap rocTpuMn
Kpasamu.

* 3aan1Aa Bawwoi 6e3neKkn BUKOPUCTOBYWTE TiNbKM akcecyapu Ta 3amacHi YacTuHu,
NpuU3HaYeHi ANA BaWOro Npunagy, Ta cxasaneHi BAPOOHUKOM.

© He TArHITb 3a WHYpP ANA BIAKNIOUYEHHA Npynaay Bif PO3eTKu.

* He BKOPWCTOBYTE KaBHUK Y MiKPOXBU/bOBIl Neyi.

« He 3anuBaiite Boay y npunaf, AOKU BiH HE OXONOHe.

« Bci npvnaan nignaratotb npoueaypam CyBoporo KOHTposio AkocTi. Mpoueaypa
KOHTPOSI0 AKOCTI nepepbayae GakTyHi BUNPOOYBaHHA BUMNAAKOBO BUOPAHUX
NPUNaAIB, YNM MOXKHA NOACHUTY HAABHICTb OYAb-AKMX O3HAK BUKOPUCTAHHSA.

3axucT aoBKinna

3axucT aoBKinna — noHap, sce!

® Baw npwnag MICTUTb LiHHI MaTepianu, sAKi NpUaaTHI 4nAa BTOPWHHOI
nepepooKu.
S 3anuvwre ioro y MicLeBOMY MyHKTi 360py BiAXogiB.

« [Oupektneoto €C 2012/19/UE «Mpo BiAXOAN €NeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOro
061afHaHHsA» 3a60POHEHO, W6 NOGYTOBA TEXHIKA, LLIO BUILLA 3 YXKUTKY, NOTpannana
Ha MiCbKi cmiTTE3BanMLa pa3om 3 iHWMMK Biaxodamu. MobyTosi npunaaw, wo
BUNLLAN 3 YXKUTKY, MOBUHHI BUKUAATCA OKPEMO 3 METOI0 MOJerLleHHA iX yTunisauii
Ta nepepobKy maTepianis, AKi MOXyYTb CTAHOBUTM 3arpo3y [1A NIOACbKOro 3A0POB'A

Ta HaBKOJIMLWHbOIO CcepefosuLLla.
*3anexHo Big mogeni
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e Kypangbl anfawl pet KonjaHy anfblHAa nanjanaHy HycKaynapbiH
MYKUAT OKbIMN LWbIFbIM, aHbIKTaMa K¥pajbl peTiHAe cakTan KOWMbIHbI3:
OHAipywi KypanablH HYCKAayFa C3MKeC KOAAaHbUIMAFaHbl YLWiH
)KayarnkepLinik Taprnangbl.

KAYINCIBAIK HYCKAYJIAPGI

e byn Kypan dusukanbik, cesimMTangbik
HeMece oinay KabineTi wekTeyni Hemece
ToxXipubeci MeH 6inimi xeTkinikcis
TynFanapasiH, (6banapasl Koca)
KonpaHyblHa apHanMmaraH. OnappabliH
Kayinci3giri YwWwiH »ayanTbl TYJFaHbIH,
6aKbl/laybIMeH XaHe K¥panabl nanganaHy
Typanbl H¥CKaynapbl bepinreH xaraanaa
FaHa KONAaHyblHA 6bonaabl.

e bananapabiH, KypanmeH
Kajaranay Kepek.

e KyaT CbiMbl HeMmece wWTencenbiik ¥LWbl
3aKpIMAQIFaH bosnca, Kypanabl nanaanaHyra
bonmanapl. Kayinciaaik MakcatbiHAa KyaT
CbIMbIH OHAipyLWi, OHbIH CaTbin anygaH
KeNiHTi KbI3MeT KepceTy OpTaslbiFbl HEMece
TUicTi binikTiniri 6ap MamMaH aybICTbIPFaHbl
XKOH.

OMHaMayblH

o Ci3/liH, K¥PbUIFbIHbI3 T¥PMbICTbIK, Tek 2000
M-[eH TeMeH OuiKTiKTe nampanaHy YLliH
apHanFaH.

o K¥pangbl, OHbIH, KyaT CbIMbl MEH LUTENCENbAIK
YWbIH CyFa Hemece 6acka CYMbIKTbIKKA
Ca/IMaHbi3.

e OCbl K¥PbINFbI TEK YN iWiHAE NanganaHyra
apHanFaH.

e OHbl Keninaik ascbiHa KipMeWTiH MbIHA
XaFgannapaa nanpanaHyrFa TbhibIM
canblHaAbl: MeWpamMXaHanappnarbl,
MoTenbAepaeri XoHe 6acka TY¥PFbIH
ayaaHAapbiHAAFbl TYThIHYLWbILIAP aPKbi/bl;
)KaTaK, XaHe TaHFbl aC CMAKTbI OpTaNiapsbl.

e KYpPbUIFbIHBI3AbI Ta3asay YLiH apAanbiM
Tazaslay H¥CKaynapblH OpbIHAAHbI3;

— K¥pbINFblHbI QXKblPaTbIHbI3.

— K¥pbINFbIHbI bICTBIK KYWiHAE Ta3a1aMaHbi3.

- JbIMKbIN WYOEpeKneH Hemece rybkameH
Ta3aslaHbi3.

- K¥pbinFbiHbl elKallaHaa cyra 6aTbipMaHbi3
HeMece aFrblHAbl CYAblH acCTblHAA
YCTaMaHpbi3.

e ECKEPTY: by¥n K¥pbIIFbIHBI  A¥PbIC
KoNigaHbacaHbI3, apakat any Kayni bap.

e ECKEPTY: KonpgaHFaHHaH KeWiH bICTbIK,
CaKTaWTbIH MAMTAHbI ¥CTaMaHbI3, KOCbIMLLA
bICTbIK CaKTaNazbl.

e DNHEK K¥MbIpa CA/IKbIHAAFAHFA AeMiH OHbIH,
TeK TYTKACbIHAH ¥CTan nanaanaHblHbi3.

e Kypanabl nanganaHy 60ombiHILA HYCKAy1ap
bepinin, KayinTep Typasbl TONbIK Xabapaap
eTiNreH »araanaa, 6yn Kypanabl epeceKTiH,
bakblnaybiMeH 8 »acTaH v/keH bananap
KongaHa anagbl. Taszanay XoHe KYTIM
KepceTy lWapanapblH 8 acTaH acKaH
bananap epecekTiH, bakblnaybIMeH FaHa
XYPri3yi Kepek.

e Kypanabl aHe OHblIH, CbiMbIH 8 >acka
ToNIMaraH bananapablH, KOMbl XXETMNenTiH
Xepae CakTaHbl3.

e byn kypanabl dusnkanbik, cesimMTangbik,
Hemece oilnay KabineTi wekTeyni Hemece
TaXipubeci MeH binimi xeTkinikcis TviFanap
TEeK XayanTbl aiaMHbIH, 6aKbliaybIMeH aHe
KYpa1Zbl KAyincis Typae nanaanadHy Typaibl
Hyckaynap bepinin, kayintepai TONbIK
TYCiHIeH XaFaanaa FaHa KonzaHa anagpl.

e bananap KYpPbUIFbIHbI OMBIHLLBIK, pPeTiHAe
nanpanaHbaybl Kepek.

o@*l(,on XeTeTiH beTTepaiH

TeMmnepaTtypachbl K¥PbUIFbl KONAAHbINY
bapbiCbiHAA XOFapbl 60Mybl MYMKIH.
K¥pbINFbIHbIH, bICTbIK 0eTTepiH KonMeH
¥CTaMaHbl3.

e OCbl K¥pbIIFbl ManMpanaHbiibin KaTKAHAA
AapeTxaHarFa KoubliMaybl THIC.

o K¥YPbINFbIHBI KOCYAAH BY¥PbIH OHbIH, KOMAAHATbIH KyaTbl 371€KTP KyaTblH
bepy xyieciHe Carikec KeneTiHiHe XdHe Po3eTKaHbIH, Xepre KOCblIFaHbiHa
KO3 XeTKi3iHi3.

o DnekTp bannaHbICbIHAAFLI KaTe KeMiNAiKTiH KYLiH XOAAbl.

e ¥3aK yakbiT nanpanaHbaraH arpanfa Ky¥pbUIFbIHbL KyaT xeniciHeH
QXKbIpPaTbIHbI3.

o [lypbiC icTemMece Hemece 3akbiMpanFaH b6onca, K¥panabl KongaHbaHbi3.
OcblHAal XarFaan OpbliH anca, eKineTTi Kbi3MeT KepceTy OopTasblFbiHa
xabapnacbiHbi3.

o Tazanay »oHe KYHAENIKTI KYTiMHeH backa KbI3MeT KepCeTy apekeTTepi
OKiNeTTi KbI3MEeT KepceTy OpTa/biFbiHAA OPbIHAANYbI KEpeK.

o KyaT CbiMbl K¥panabliH bICTbIK OenlwekTepiHe TWIN Hemece XaKblH
TYpMaybl, COHAAN-aK Xbly KO3iHiH aHblHA Hemece OTKIp XuWekke
KOMblaIMaybl Kepek.

e Kayinci3aik MakcaTblHAA OHAIPYLLIHIH, K¥YpasibiHbI3Fa apHaibIn XacaaFaH
KepeK-KapakTapbl MeH KOCbIMILA besleKTepiH FaHa NanaanaHbiHbI3.

o Kya ke3iHeH axblpaTKaHAa, CbIMHaH TapTnaHbl3.

o MpadpuHAI MUKPOTONKbIHABI NeW iWwiHAe KonAaHbaHbI3.

o K¥pbInFbl 9Mi bICTbIK 60sICa Cy K¥MMaHbI3.

e bapnbik Kypangap kaTaHl, cana TekcepiciHeH eTeai. OHAA Ke3[4encok,
TaHAaNFaH K¥pangapra CbiHAKTap xacanazbl, onap KoiAaHblC cangapbiH
TYCiHAipeAi.

Kopwaran opta
KopLuaraH opTaHbl KOpFay bipiHwi ke3ekTe!

® K¥pbinFbiHpI3 KUINbIHA KENTipyre Hemece Kaiita eHaeyre 6onaTbiH

E K¥HZbl MaTepuanaapasl KaMTuabl.

S OHbl  XKeprinikTi
KaNzblpblHbI3.

T¥PMbICTbIK,  KOKbICTbl  XWHAY OpPHbIHAA

o DNeKTPAi XaHe 3NeKTpoHAbl K¥panaapabl (DEEE) nanpanaHny xeHiHAaeri
2012/19/EU Eyponanblk AWPEKTUBA KOHE TYPMbICTbIK 3/1eKTp
K¥panaapbiHblH, KYHAENIKTI T¥PMbICTbIK KOKbICTapMeH bipre TactasimayblH
Tanan eteai. ManpanaHeinFaH Kypangapabl iCKe XapaTy YPAICiH
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CS

« Pred prvnim pouZzitim spotiebice si peclivé prectéte navod k pouZiti a uschovejte
jej pro budouci pouziti: Vyrobce nenese Zadnou odpovédnost za jakékoliv
komercni pouZiti, nevhodné pouziti nebo nedodrzeni pokynu a zaruka nebude
platit v tomto pfipadé.

Bezpecnostni pokyny

e Tento spotrebic neni urcen k pouzivani osobami
(v€etné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud tyto osoby nejsou
pod dohledem nebo nejsou fadné pouceny
ohledné pouzivani spotrebice ze strany osoby
zodpovédné za jejich bezpecnost.

e Dohlédnéte, aby si se spotfebicem nehrdly déti.

e Spotrebi¢ nepouzivejte, pokud jsou napdjeci
kabel nebo zastrcka poskozené. Jestlize je
napdjeci kabel poskozen, v zajmu bezpecnosti
jej musi vymenit vyrobce, jeho poprodejni servis
nebo osoby s podobnou kvalifikaci.

e Vas spotfebic je urcen pro domaci pouziti uvnitf
domu a jen do nadmorské vysky 2000 m.

e Neponofujte pristroj, kabel ¢i zastrcku do vody
nebo jiné tekutiny.

e Tento pristroj je ur€en pouze pro domaci pouziti.

¢ Neni urcen pro pouziti v téchto pripadech, na néz
se nevztahuje zaruka: zaméstnanecké kuchyné
v obchodech, kancelarich a v dalSich pracovnich
prostfedich; na farmach, v hotelech, motelech
a dalSich ubytovacich zafizenich; prostfedich
typu, kde se poskytuje nocleh se snidani.

e VZdy postupujte podle pokynt pro ¢isténi vaseho
spotrebice:
- Odpojte spotfebic ze sité.
- Necistéte spotrebic za horka.
- Otfete vihkou utérkou nebo houbickou.
- Spotfebi¢ nikdy neponofujte do vody, ani ho
necistéte pod tekouci vodou.

« VAROVANTI: Pokud nebudete tento spotiebic
pouZivat spravné, hrozi nebezpedi zranéni.

« VAROVANI: Béhem a po pou7iti se nedotykejte
ohfevného télesa, které obsahuje zbytkové teplo.

e Béhem ohrevu az do vychladnuti manipulujte se
sklenénym dzbanem pouze pomoci rukojeti.

e Tento spotfebi¢ mohou pouZivat déti od 8 let,
pokud jsou pod dohledem, nebo byly fadné
pouceny ohledné pouZiti spotfebice bezpecnym
zplsobem a chadpou mozna rizika spojend s jeho
pouzivanim. Cisténi a adrzbu nesméji provadét
déti. Pouze pokud jsou starsi 8 let a jsou pod
dohledem dospélé osoby.

e Uchovavejte spotfebic a jeho kabel mimo dosah
déti do 8 let.

e Tento spotfebic muze byt pouZivan osobami
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud tyto osoby jsou pod
dohledem nebo byly pfedem pouceny ohledné
pouzivani spotrebice ze strany osoby zodpovédné
za jejich bezpecnost.

o Déti si se spotfebicem nesmé;ji hrat.

. &*Pfistupné povrchy mohou mit béhem
pouZivani spotfebice vysokou teplotu.
Nedotykejte se horkych povrch( spotfebice.

e Pristroj nesmi byt béhem pouzivani umistén ve
skrini.

e Pfed zapojenim zafizeni zkontrolujte, zda jeho napdjeni odpovida vasi elektrické
napdjeci soustavé a Ze je zasuvka uzemnéna.

e Chybnym prfipojenim k elektrické siti dojde ke zneplatnéni zaruky.

o Pokud nejste déle doma, odpojte spotrebic ze sité.

« Spotfebi¢ nepouZzivejte, pokud nefunguje spravné nebo byl poskozen. Pokud k
tomu dojde, obratte se na autorizované servisni stfedisko.

e V3echny zasahy, jiné nez ¢isténi a kazdodenni adrzba ze strany zdkaznika, musi
provést autorizované servisni stfedisko.

» Napdjeci kabel se nikdy nesmi dostat do blizkosti nebo kontaktu s horkymi ¢astmi
pristroje, do blizkosti zdroja tepla nebo pres ostrou hranu.

o Pro vasi bezpecnost pouZivejte pouze pfislusenstvi a nahradni dily pfizptisobené
vyrobcem pro vas pfistroj.

o Netahejte za kabel pro odpojeni spotrebice ze sité.

» Nepouzivejte karafu v mikrovinné troubé.

e Spotfebi¢ neplrite vodou, je-li jesté horky.

e Vsechny spotiebice podléhaji pfisnym postuptm kontroly kvality. Tyto zahrnuji i
skutecné testy pouziti na ndhodné vybranych spotrebicich, coz vysvétluje mozné
stopy pouZziti.

Prvni pouziti zafizeni
Pred prvnim pouZitim pouZijte kavovar s filtrem bez kavy a s vodou v mnozstvi
odpovidajicim jedné konvici na proplachnuti obvodu.

Pfiprava kavy

(Postupujte podle obrazku 1 az 9)

« PouZivejte pouze studenou vodu a papirovy filtr €. 2 nebo €. 4 (obr. 5) nebo trvaly
filtr* (obr. 4).

e Kavovar je vybaven funkci zamezeni odkapavani, takze mazete nalit kavu pred
koncem cyklu. Po naliti rychle vratte karafu nebo izolovany dzban* na misto, aby
nedoslo k rozliti kavy.

o Mletd kava: na jeden velky Sdalek pouzijte jednu odmérku mleté kavy.

Termodzban

e Izolovanou nadobu pfi pfipravé nebo udrZzovani teploty kévy nepouZivejte, pokud
neni viko zcela zajisténo.

e Chcete-li podavat kavu, zatlacte packu na viku izotermni konvice doll nebo viko
od3roubujte o pll otacky*.

« Termokonvici nedavejte do mikrovinné trouby ani do mycky na nadobi.

 Pro lepsi uchovani tepla umistéte izolovanou konvici po pfipravé kdvy mimo kavovar,
aby si jeji obsah po dobu maximalné 4 hodin* udrzel teplotu.

Voli¢ aromatu*

« Tlacitko Aroma (obr. 7) slouzi k nastaventi sily kavy.

o Chcete-li kdvu s pInéjsi chuti, nastavte voli¢ aromatu na nejvy3si nastaveni zrn kavy
nebo stisknéte tlacitko Aroma*.

Automatické zastaveni

« Kavovar se z dGivodu Gspory energie automaticky vypind.
- Modely se sklenénym dzbanem:
Priblizné 30 minut po ukonceni cyklu pfipravy kavy (tj. pfiblizné 30 minut poté,
co v nadrzce jiz neni voda).
- Modely s izolovanym dzb&nem.
Nékolik minut po konci cyklu (tj. nékolik minut poté, co v nadrzce jiz neni voda).

Cisténi
o Pro likvidaci kavové sedliny vyjméte papirovy filtr (obr. 5) nebo trvaly filtr* (obr. 4).

Mycka nadobi:
o Odnimatelny drzak filtru nelze myt v myéce nadobi.
« V mycce na nadobi Ize myt pouze sklenéné dzbany bez kovového pasku (bez vika).

Termodzban

o Necistéte abrazivnimi Cisticimi prostfedky.

o P¥i Cisténi dzbanu nedavejte dovnitf ruku (nebezpedi rozbiti).

Odvapnéni

e Po kazdych 40 cyklech kavovar odvapnéte tak, ze do nadrzky (b) nalijete 2 velké
Salky bilého octa nebo sacek s pfipravkem na odvapnéni zredény 2 velkymi Salky
vody a poté pfistroj spustite bez mleté kavy.

« Nechte do karafy nebo izolované konvice (f) protéct objem tekutiny rovnajici se
jednomu Salku a poté kavovar vypnéte (u nékterych automatickych modeld jej
bude nutné odpojit ze sité).

o Nechte tekutinu 1 hodinu pracovat a poté kavovar znovu zapnéte, dokud jim
veskerd tekutina neprotece.

 Proplachnéte kévovar tim, Ze jim nechdte po 2 nebo 3 cykly protéct vodu o objemu
rovnajicimu se jedné karafé.

Zaruka se nevztahuje na kavovary, které zcela nefunguji nebo nepracuji spravné
z davodu nedostatecného odvéapnéni.

Pozn.: Jakmile zacne cyklus pfipravy kavy trvat déle nebo bude hlu¢né;si, pfistroj
odvapnéte.

Prislusenstvi*
 Sklenény dzban / termokonvice / trvaly filtr / odmérka

Chranite Zivotni prostiedi

Podilejme se na ochrané zivotniho prostriedi!

@® Vs piistroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materidly.
2 Svétte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stedisku, kde
s nim bude naloZeno odpovidajicim zptsobem.

e Evropskd smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich (OEEZ) stanovuje, Ze pouZzité domaci spotrebice nesmi byt likvidovany
v béZzném netfidéném komundlnim odpadu. Staré spotfebice musi byt
shromazdovany oddélené s cilem optimalizovat jejich vyuziti a recyklovat jejich
casti a tim redukovat dopad na lidské zdravi a Zivotni prostredi.

*V zavislosti na modelu

SL

 Pred prvo uporabo naprave pozorno preberite navodila za uporabo in jih shranite
za poznejso uporabo: V primeru profesionalne ali neustrezne uporabe oziroma
neupostevanja navodil, proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti, prav tako
pa ni mogoce uveljavljati garancije.

Varnostna navodila

e Naprava ni namenjena osebam (vklju¢no z
otroki), ki imajo zmanjSane fizi¢ne, cutilne
ali duSevne sposobnosti ali nimajo izkuSenj
in znanja, razen ce to pocnejo pod nadzorom
osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali po
navodilih, ki jih dobijo od te osebe.

e Otroke nadzorujte in se prepricajte, da se ne
igrajo z napravo.

¢ Ne uporabljajte naprave, ¢e sta napajalni kabel
ali vti¢ posSkodovana. Da preprecite povzrocitev
nevarnosti, naj napajalni kabel zamenja

proizvajalec, ponudnik poprodajnih storitev ali
podobno strokovno usposobljena oseba.

e Naprava je namenjena samo za domaco
uporabo v zaprtih prostorih na nadmorski visini
pod 2000 m.

e Naprave, napajalnega kabla in vti¢a ne
potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.

e Ta naprava je namenjena samo za uporabo v
gospodinjstvu.

e Naprava ni namenjena za uporabo v naslednjih
primerih, ki tudi niso kriti z garancijo: v kuhinjah
za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih
okoljih, na kmetijah, v hotelih, motelih in drugih
vrstah prenocis¢ ter okoljih s ponudbo prenocisc
in zajtrkov.

e Za ¢is¢enje naprave vedno sledite navodilom za
ciscenje.
- [zkljucite napravo iz napajanja.
- Naprave ne Cistite, dokler je vroca.
- Napravo ocistite z vlazno krpo ali gobico.
- Naprave nikoli ne potopite v vodo ali je postavite
pod tekoco vodo ali drugo vrsto tekocine.

« OPOZORILO: Ce naprave ne uporabljate pravilno,
lahko pride do poskodb.

e OPOZORILO: Med uporabo in po njej se ne
dotikajte grelne plosce, saj ostane Se nekaj casa
vroca.

e Dokler se vr¢ popolnoma ne ohladi, ga prijemajte
samo za roca;.

e Napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let
ali ve¢, e so pod nadzorom in so bili pouceni
o navodilih za varno uporabo naprave ter se
popolnoma zavedajo nevarnosti, povezanih z
uporabo. Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati
naprave, razen Ce so starejsi od 8 let in jih pri
tem nadzira odrasla oseba.

e Napravo in napajalni kabel hranite zunaj dosega
otrok, mlajsih od 8 let.

eTo napravo lahko uporabljajo osebe z
zmanjdanimi fizi¢nimi, Cutnimi ali umskimi
sposobnostmi oziroma osebe s pomanijkljivimi
izkudnjami in znanjem, e so pri uporabi naprave
pod nadzorom ali so od osebe, odgovorne za
njihovo varnost, prejele navodila o varni uporabi
naprave.

e Otroci naprave ne smejo uporabljati kot igraco.

. @*Med delovanjem naprave se dostopne
povrsine lahko zelo segrejejo. Ne dotikajte se
vrocCih povrsin na napravi.

e Naprava med uporabo ne sme biti v omari.

« Preden napravo prikljucite, se prepricajte, da vasa elektricna napeljava ustreza
specifikacijam naprave in da je vti¢nica ozemljena.

o Vsakrsna napaka v elektricnem priklopu razveljavi garancijo.

« Med daljSo odsotnostjo izklju¢ite napravo iz napajanja.

« Ce naprava ne deluje pravilno ali je poskodovana, je ne uporabljajte. V tem
primeru se obrnite na pooblasceni servis.

« Razen cis¢enja in vsakodnevnega vzdrZevanja, ki ju izvaja uporabnik, mora vsa
dela izvajati pooblascen servisni center.

« Napajalni kabel nikoli ne sme biti blizu vrocih delov naprave ali v stiku z njimi, blizu
toplotnega vira ali napeljan preko ostrega roba.

o Zaradi lastne varnosti uporabljajte le nastavke in nadomestne dele, ki jih za vaso
napravo nudi proizvajalec.

« Ne vlecite kabla, ¢e Zelite napravo izkljuciti iz vticnice.

e Vra ne grejte v mikrovalovni pecici.

« V napravo ne vlivajte vode, dokler je vroca.

« Vse naprave so podvrzene strogim postopkom nadzora kakovosti. Ti vkljucujejo
dejanske preizkuse uporabe naklju¢no izbranih naprav, zaradi ¢esar so na napravi
lahko vidni sledovi uporabe.

Prva uporaba naprave
Svoj kavni aparat prvi¢ zazenite brez kave, zgolj z vr¢em, polnim vode, da sperete
krogotoke.

Priprava kave

(Glejte slike od 1 do 9.)

» Uporabljajte samo hladno vodo in filtrirni papir $t. 2 ali 8t. 4 (sl. 5) ali stalni filter*
(sl. 4).

» Ta kafetjera je opremljena s sistemom zaustavitve kapljanja, da si lahko kavo
nalijete Se pred koncem cikla. Po postrezbi hitro vstavite vréek ali izoliran vr¢* in tako
preprecite razlitje.

» Mleta kava: Za eno veliko skodelico dodajte eno dozirno Zlicko mlete kave.

Termovr¢*

« Ne uporabljajte toplotno odporne posode, ¢e pokrovéek med pripravo kave ali
gretjem ni pravilno pritrjen.

e Za postrezbo kave morate jezicek na pokrova izotermic¢nega vrca pritisniti navzdol
ali pokrovéek odviti do polovice™.

» Svojega termovrca ne vstavljajte v mikrovalovno pecico ali pomivalni stroj.

e Za izboljsanje ohranjanja toplote morate izolirani vré po dokoncani pripravi kave
odstraniti iz kavnega aparata, s ¢imer lahko zagotovite, da ostane kava topla do
4 ure*

Gumb Aroma

e Z gumbom «Aroman (sl. 7) nastavljate moc kave.

» Za krepkejSo kavo gumb obrnite v poloZaj z najvecjim zrnom kave ali pritisnite gumb
«Aroman.

Samodejni izklop

« Za varéevanje z energijo se kavni aparat samodejno izklopi.
- Modeli s steklenim vréem:
Priblizno 30 minut po koncu cikla priprave kave (npr. 30 minut po popolni
izpraznitvi vode iz vsebnika).
- Modeli z izoliranim vréem:
Nekaj minut po koncu cikla (npr. nekaj minut po popolni izpraznitvi vode iz
vsebnika).

Cis¢enje
» Uporabljeno kavno usedlino odstranite tako, da odstranite filtrirni papir (sl. 5) ali
stalni filter* (sl. 4).

Pomivalni stroj:

« Odstranljivo drzalo filtra ni primerno za pomivanje v pomivalnih strojih.

« VV pomivalne stroje je mogoce odlagati samo steklene vrée brez pokrovov in brez
kovinskih obrob.

Termovr¢*
« Ne cistite z abrazivnimi Cistilnimi izdelki.
* Med ¢iscenjem v notranjost ne segajte z roko (nevarnost pokanja).

Odstranjevanje vodnega kamna

« Vsakih 40 ciklov odstranite vodni kamen tako, da v vsebnik (b) nalijete 2 veliki
skodelici vinskega kisa ali vanj stresete vrecko izdelka za odstranjevanje vodnega
kamna, razred¢enega z 2 velikima skodelicama vode, in napravo zazenete brez
zmlete kave.

» Pocakajte, da se v vréek ali izolirano posodo (f) natece priblizno ena skodelica in
nato izklopite kavni aparat (pri nekaterih samodejnih modelih ga boste morali
izklopiti).

« Pocakajte 1 uro, nato pa kavni aparat znova vklopite in pocakajte, da vsa tekocina
iztece.

« Kavni aparat izperite tako, da skozi kavni aparat v 2 ali 3 ciklih pretocite koli¢ino
vode, ustrezno posodi za kavo.

Garancija ne krije kavnih aparatov, ki delujejo slabse ali sploh ne delujejo zaradi
pomanjkljivega odstranjevanja vodnega kamna.

Opomba: Vodni kamen morate odstraniti takoj, ko traja cikel kuhanja kave dlje,
ali postane ta glasnejsi.

Pripomocki*
o Stekleni vr¢/termovré/stalni filter/merilna Zlicka

Varujte okolje

Sodelujmo pri varovanju okolja!

® Va3 aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se mogoce
E uporabiti.
2 0ddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblaséenem servisu, da bo
Sel v predelavo.

o Evropska direktiva 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEO)
doloca, da se rabljene gospodinjske naprave odlagajo lo¢eno od obi¢ajnih
gospodinjskih odpadkov. Stare naprave je treba odlagati loceno, s ¢imer se kar
najbolj poveca recikliranje in ponovna uporaba njihovih sestavnih delov in s tem
zmanjsa njihov vpliv na zdravje ljudi in okolje.

* Odvisno od modela

SK

« Skdr ako zaénete spotrebi¢ pouzivat, preditajte si pozorne nasledujice pokyny
a uschovaijte si ich na budiice pouZitie: Vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost a
zdruka sa nevztahuje na ziadne komeréné ¢i nevhodné pouzitie alebo poskodenie
z dévodu nedodrzania pokynov.

Bezpecnostné pokyny

e Spotrebic nie je ur¢eny na pouZivanie osobami
(vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skisenosti a znalosti, ak tieto
osoby nie st pod dohladom osoby zodpovednej
za ich bezpecnost alebo nie su touto osobou
nalezZite poucené o pouZivani spotrebica.

¢ Dohliadnite na to, aby sa deti so spotrebicom
nehrali.

e Spotrebi¢ nepouZivajte, ak je poskodeny
napdjaci kabel alebo zastrcka. Aby sa zabranilo
nebezpecenstvu, musi sietovy kabel vymenit
vyrobca, poskytovatel popredajného servisu Ci
ind kvalifikované osoba.

¢ Vas spotrebic je ureny na domace pouzitie v
interiéri a len do nadmorskej vysky 2000 m.

e Spotrebi¢, napdjaci kabel ani zastrcku
neponarajte do vody ani inej tekutiny.

e Tento spotrebic je ur¢eny len na domace pouzitie.

e Nie je urCeny na pouzivanie v tychto pripadoch,
na ktoré sa nevztahuje zaruka: kuchyne pre
zamestnancov v obchodoch, v kancelariach a
dalsich pracovnych prostrediach, na farmach,
v hoteloch, moteloch a dalSich ubytovacich
zariadeniach, v zariadeniach, kde sa poskytuje
noclah s ranajkami.

e VZdy postupujte podla pokynov na Cistenie vasho
spotrebica:

- Odpojte spotrebic od napdjania.

- Necistite spotrebic, pokial je hordci.

- Cistite vihkou handrickou alebo $pongiou.

- Nikdy nepondrajte spotrebic¢ do vody ani do inej
tekutiny ani ho nekladte pod tecicu vodu.

e VAROVANIE: Riziko poranenia, ak nebudete
tento spotrebic spravne pouzivat.

e VAROVANIE: Pocas pouzivania a po pouZiti
sa nedotykajte platne na ohrev, pretoze je
vystavenda pésobeniu zvySkového tepla.

e Pri manipulacii pocas ohrevu az do Gplného
vychladnutia pouZivajte iba rukovat skleneného
dzbanu.

e Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti od 8 rokov, ak
su pod dohladom a boli nalezite poucené o tom,
ako spotrebic pouzivat bezpe¢nym spdsobom a
chapu mozné rizika spojené s jeho pouzivanim.
Cistenie a Gdrzbu nesmi vykondvat deti, iba
ak s starSie ako 8 rokov a si pod dohladom
dospelej osoby.

e Uchovavajte spotrebi¢ aj kabel mimo dosahu
deti mladSich ako 8 rokov.

e Spotrebi¢ smi pouZzivat osoby s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo nedostatkom skasenosti a
znalosti len vtedy, ak si pod dohladom osoby
zodpovednej za ich bezpec¢nost alebo su touto
osobou nalezite poucené o pouzivani spotrebica.

e Deti nesmu pouzivat spotrebic na hranie.

. &*Teplota pristupnych povrchov mdéze byt
vysokad, ked'je spotrebic v prevadzke. Nedotykajte
sa hordcich povrchov spotrebica.

e Tento spotrebi¢ sa pocas pouZivania nesmie
nachadzat v uzavretom priestore (v skrini).

« Pred zapojenim spotrebica skontrolujte, ¢i napdjanie spotrebic¢a zodpoveda vasej
elektrickej napajacej sistave a Ze je zasuvka uzemnena.

o Akékolvek chybné zapojenie spotrebic¢a do elektrickej siete rusi platnost vasej
zaruky.

« Ked'spotrebic¢ nebudete dlhSie pouzivat, odpojte ho z elektrickej siete.

« Spotrebi¢ nepouZzivajte, ak nefunguje spravne alebo je poskodeny. Pokial k tomu
dojde, obratte sa na autorizované servisné stredisko.

e Vietky iné zasahy nez ¢istenie a kazdodennéa Gdrzba zo strany zakaznika musi
vykonat autorizované servisné stredisko.

o Privodny kdabel sa nesmie nikdy dostat do blizkosti alebo kontaktu s horacimi
castami spotrebica, do blizkosti zdroja tepla alebo ostrej hrany.

* Kvdli svojej bezpecnosti pouZivajte len prislusenstvo a nahradné diely uréené
vyrobcom pre vas spotrebic.

e Ak chcete spotrebi¢ odpojit z elektrickej siete, netahajte ho za kabel.

« Nadobu nepouZivajte v mikrovinnej rire.

« Spotrebi¢ nenapiiajte vodou, kym je horici.

o Vetky spotrebice podliehaji prisnym postupom kontroly kvality. Tieto zahffiaja
aj skutocné testy na ndhodne vybranych spotrebi¢och, ¢o méze vysvetlovat
pripadné stopy pouZivania.

Prvé pouzitie zariadenia
Pred prvym pouzitim kavovaru s filtrom prepldachnite okruhy mnozstvom vody
zodpovedajicim jednému dzbanu bez pouzitia kavy.

Priprava kavy

(Postupujte podla obrazkov 1 az 9)

« PouZivajte iba studeni vodu a papierovy filter €. 2 alebo &. 4 (obr. 5) alebo trvaly
filter* (obr. 4).

e Tento kavovar je vybaveny zamedzenim odkvapkavania, takze méZete servirovat
kévu este pred ukonéenim cyklu. Po servirovani rychlo vymerite nddobu alebo
izolovani kanvicu®, aby ste zabranili rozliatiu.

« Mletd kava: Na velka Salku pouzite jednu odmerku mletej kavy.

Tepelne izolovany dzban*

o Pri priprave kavy alebo udrziavani jej teploty nepouZzivajte izolovan( kanvicu, ak nie
je jej veko spravne uzamknuté.

 Pred servirovanim kavy stlacte packu na veku izotermickej kanvice nadol alebo veko
do polovice odskrutkujte*.

« Nevkladajte tepelne izolovan( kanvicu do mikrovinky alebo umyvacky riadu.

o Pre lepsie udrZanie tepla izolovand kanvicu po priprave kavy vyberte z kavovaru, &im
si jej obsah zachova teplotu na maximalne 4 hodiny*

Voli¢ aromy*

e Tlacidlo ,Aroma*“ (Aréma) (obr. 7) sliZi na nastavenie intenzity kdvy.

e Pre ziskanie silnejSej chute kavy otocte voli¢ arémy do polohy s najvacsim zrnkom
kavy alebo stlacte tlacidlo ,,Aroma“ (Aréma).

Automatické zastavenie

e Z dovodu 3etrenia energie sa kavovar automaticky vypne.
- Modely so sklenenym dzbénom:
Priblizne 30 minGt od ukoncenia cyklu pripravy kavy (t.j. priblizne 30 mindt od
minutia vody v nadrzke).
- Modely s izolovanou kanvicou:
Niekolko minat od ukoncenia cyklu pripravy kavy (t.j. niekolko minit od minutia
vody v nadrzke).

Cistenie
e Ak chcete odstranit pouzitd kavova usadeninu, vyberte pouZity papierovy filter
(obr. 5) alebo trvaly filter* (obr. 4).

Umyvanie v umyvacke riadu

« Vyberatelny drZiak filtra nie je mozné umyvat v umyvacke riadu.

e Do umyvacky riadu sa mézu vkladat len sklenené dzbany bez kovového prazka
(bez veka).

Tepelne izolovana kanvica*
« Necistite ju abrazivnymi alebo korozivnymi prostriedkami.
« Pri ¢isteni do dZzbanu nevkladajte ruku (riziko rozbitia).

Odvéapnenie

« Odvapnite kavovar po kazdych 40 cykloch tak, Ze nalejete 2 velké Salky bieleho
octu alebo vrecko odvapriovacieho prostriedku rozpustené v 2 velkych Salkach
vody do nédrzky (b), potom spotrebic spustite bez pouzitia mletej kavy.

e Nechajte do nadoby alebo izolovanej kanvice natiect mnozstvo tekutiny
zodpovedajice jednej 3dlke (f) a potom kavovar vypnite (niektoré automatické
modely bude potrebné odpojit zo siete).

« Nechajte hodinu pésobit a potom kavovar opat zapnite, kym cezer nepretecie
vietka tekutina.

o Oplachnite kavovar mnozstvom vody zodpovedajacim plnej naddobe vykonanim
2 alebo 3 cyklov.

Zaruka sa nevztahuje na kavovary, ktoré prestali fungovat alebo nefunguju
spravne, pretoze neboli pravidelne zbavované vodného kamena.

POZN.: Ak cyklus pripravy kavy trva dihsie alebo je hlu¢nejsi, odvapnite kavovar.

Prislusenstvo®
e Skleneny dzban / Tepelne izolovana kanvica / Trvaly filter / Odmerka

Ochrana Zivotného prostredia
Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredial

@ Va3 pristroj obsahuje €etné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materidly.
2 Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku,
kde s nim bude naloZené zodpovedajlcim spésobom.

« Eurdpska Smernica 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ) stanovuje, Ze pouzité domace spotrebice sa nesmu vyhadzovat do bezného
netriedeného komundlneho odpadu. Staré spotrebice sa musia zhromazdovat
oddelene na Gcely optimalizacie triedenia a recyklacie dielov, ako aj znizenie
vplyvu na ludské zdravie a Zivotné prostredie.

*V zavislosti od modelu
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o Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy doktadnie zapoznaé sie z
jego instrukcjg obstugi i zachowaé ja na przysztosé: producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za wykorzystywanie urzgdzenia do celéw zawodowych,
niewfasciwe uzytkowanie lub nieprzestrzeganie instrukcji. W takich przypadkach
nastepuje automatyczna utrata gwarancji.

Instrukcje dotyczqgce bezpieczenstwa

e Urzgdzenie nie powinno by¢ uzywane przez
osoby (w tym dzieci) o ograniczeniach fizycznych,
czuciowych lub psychicznych, ani osoby bez
odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba
ze opiekun odpowiedzialny za ich bezpieczenstwo
nadzoruje wykonywane przez nie czynnosci
lub poinstruowat je wczesniej na temat obstugi
urzgdzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do zabawy, dlatego

dzieci powinny uzywa¢ go pod nadzorem.

e Nie nalezy uzywac urzgdzenia, jezeli przewod
zasilajgcy lub wtyczka sg uszkodzone.
Kabel zasilajgcy musi zosta¢ wymieniony
przez producenta, pracownika serwisu
posprzedazowego lub osoby posiadajgce
podobne uprawnienia, aby unikng¢ wszelkiego
niebezpieczenstwa.

e Urzgdzenie jest przeznaczone do uzytku
domowego w pomieszczeniach, tylko na
wysokosci ponizej 2000 m n.p.m.

e Nie wolno zanurzaé urzgdzenia, przewodu

zasilajgcego ani wtyczki w wodzie ani innym

ptynie.

Urzgdzenie jest przeznaczone wytgcznie do

uzytku w gospodarstwie domowym.

e Urzgdzenie nie jest przeznaczone do uzytku
w nastepujqcych przypadkach, ktére nie sg
objete gwarancjg: pomieszczenia kuchenne dla
personelu w sklepach, biurach i innych miejscach
pracy; domy wiejskie; pokoje w hotelach,
motelach i innych obiektach mieszkaniowych;
pensjonaty z bufetem/restauracjg.

e Zawsze nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami
czyszczenia, aby wyczyscic urzqdzenie;

- Odtqgcz urzgdzenie.

- Nie czys¢ urzgdzenia, gdy jest gorqgce.

- Wyczys¢ wilgotng szmatkq lub ggbka.

- Nigdy nie zanurzaj urzgdzenia w wodzie ani
w zadnym innym ptynie i nie wktadaj go pod
biezgcq wode.

e OSTRZEZENIE: Nieprawidtowe korzystanie z
urzgdzenia grozi obrazeniami ciafa.

e OSTRZEZENIE: W trakcie korzystania z
urzgdzenia i po jego uzyciu nie wolno dotykac
ptyty grzejqcej, ktéra pozostaje gorgca przez
pewien czas.

e Podczas podgrzewania nalezy dotykac tylko
uchwytu szklanego dzbanka do momentu, az
catkowicie ostygnie.

e Urzgdzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w
wieku co najmniej 8 lat, pod warunkiem ze sq one
nadzorowane i zostaty poinstruowane na temat
bezpiecznego korzystania z urzqdzenia oraz sq
w pefni Swiadome zwigzanych z tym zagrozen.
Dzieci nie mogq czyscic i konserwowac urzqdzen,
chyba ze majq wigcej niz 8 lat i sq pod nadzorem
osoby doroste;j.

e Przechowywac urzgdzenie i przewdéd w miejscu
niedostepnym dla dzieci ponizej 8 roku zycia.

e Urzgdzenie nie powinno by¢ uzywane przez
osoby o ograniczeniach fizycznych, czuciowych
lub psychicznych, ani osoby bez odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze opiekun
odpowiedzialny za ich bezpieczenstwo nadzoruje
wykonywane przez nie czynnosci lub poinstruowat
je wczesniej na temat obstugi urzqdzenia.

e Dzieci nie powinny bawic sie urzgdzeniem.

e /2\*Podczas pracy urzqdzenia temperatura
zewnetrznych powierzchni moze by¢ wysoka. Nie
dotykaj gorgcych powierzchni urzqgdzenia.

» Urzgdzenie nie moze by¢ umieszczone w szafce,
gdy jest w uzyciu.

e Przed podtgczeniem urzgdzenia do zasilania upewnij sig, ze uzywane przez nie
zasilanie jest zgodne z systemem zasilania oraz ze gniazdko jest uziemione.

o Kazdy btqd w potgczeniu elektrycznym bedzie uniewaznia¢ gwarancje.

o Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego w przypadku dtuzszych
okreséw niekorzystania z urzgdzenia.

« Nie uzywaj urzgdzenia, jesli nie dziata prawidtowo lub jest uszkodzone. W takim
przypadku skontaktuj sie z autoryzowanym centrum serwisowym.

e Z wyjgtkiem czyszczenia i codziennej konserwacji przez konsumenta wszystkie
pozostate prace przy urzqdzeniu nalezy powierza¢ autoryzowanym punktom
serwisowym.

e Przew6d zasilajgcy nie powinien nigdy znajdowac sie blisko gorgcych czesci
urzadzenia lub innych Zrédet wysokich temperatur ani dotyka¢ ich; nie powinien
tez zwisaé na ostrej krawedzi.

o Ze wzgledéw bezpieczenstwa nalezy korzystaé wytgcznie z akcesoriow i czesci
zamiennych przeznaczonych dla danego urzgdzenia.

o W celu wyjecia wtyczki z gniazdka nie ciggnij za przewdéd zasilajgcy.

o Nie uzywaj pojemnika w kuchence mikrofalowe;j.

« Nie napetniaj urzqdzenia wodag, jesli jest jeszcze gorgce.

o Wszystkie urzgdzenia podlegajg cistym procedurom kontroli jako3ci. Procedury
te obejmujg rzeczywiste testy uzytkowania losowo wybranych urzgdzen, ktére
wyjasnityby wszelkie Slady uzytkowania.

Pierwsze uzycie ekspresu
Do ptukania obwodéw uzyj ekspresu przelewowego bez kawy, wlewajqgc do niego
jeden dzbanek wody.

Przygotowanie kawy

(Patrz rysunki od 1 do 9)

» Uzywaj tylko zimnej wody i filtréw papierowych nr 2 lub nr 4 (rys. 5) lub filtra statego
(rys. 4).

 To urzgdzenie jest wyposazone w blokade kapania, dzigki czemu mozesz nalaé kawy
przed zakonczeniem cyklu. Szybko wymieri pojemnik lub dzbanek termiczny* po
podaniu, aby zapobiec rozlewaniu sie kawy.

» Kawa mielona: Uzyj jednej miarki zmielonej kawy na duzq filizanke.

0

Dzbanek termiczny*

» Nie uzywaj dzbanka termicznego, jesli jego pokrywka nie jest catkowicie zamknigta
podczas przygotowywania kawy lub podtrzymywania jej ciepta.

« Aby poda¢ kawe, nacisnij dZzwignie na pokrywce dzbanka izotermicznego w dét lub
odkre¢ pokrywke do potowy™.

« Nie wktadaj dzbanka termicznego do mikrofaléwki ani zmywarki.

 Aby lepiej utrzymywac ciepto, zdejmij dzbanek termiczny z ekspresu po zrobieniu
kawy; jego zawartos¢ pozostanie ciepta przez maksymalnie 4 godziny *

Przetgcznik wyboru aromatu®

e Przycisk ,,Aroma” (rys. 7) reguluje moc kawy.

e Aby uzyska¢ mocniejszq kawe, obr6¢ pokretto wyboru aromatu w potozenie
najwiekszych granulek kawy lub nacisnij przycisk Aroma*.

Automatyczne zatrzymanie
» Aby zaoszczedzi¢ energie, ekspres do kawy wytqczy sie automatycznie.
-Modele ze szklanym dzbankiem:
Okoto 30 minut po zakoAczeniu cyklu parzenia kawy (tj. okoto 30 minut po tym,
jak w zbiorniku nie ma juz wody).
- Modele z dzbankiem termicznym.
Kilka minut po zakoriczeniu cyklu (tj. kilka minut po tym, jak w zbiorniku nie ma
juz wody).

Czyszczenie
o Aby usung¢ zuzyte fusy kawowe, wyjmij filtr papierowy (rys. 5) lub filtr staty* (rys. 4).

Zmywarka:

« Zdejmowanego uchwytu na filtr nie mozna my¢é w zmywarce.

W zmywarce mozna umiescic¢ tylko szklane dzbanki bez metalowego paska (bez
pokrywki).

Dzbanek termiczny*
o Nie czys¢ srodkami Sciernymi.
 Nie wktadaj dtoni do srodka w celu czyszczenia (ryzyko przerw).

Usuwanie kamienia

o Co 40 cykli usun kamien z ekspresu do kawy, wlewajgc 2 duze filizanki biatego octu
lub torebke srodka do usuwania kamienia rozcieficzonego w 2 duzych filizankach
wody do zbiornika (b), a nastepnie uruchom urzqdzenie bez zmielonej kawy.

e Pozwdl, aby ekwiwalent jednej filizanki sptyngt do pojemnika lub dzbanka
termicznego (), a nastepnie wytgcz ekspres do kawy (konieczne bedzie odtgczenie
go od zasilania w niektérych modelach automatycznych).

» Pozostaw urzqdzenie na godzing, a nastepnie wigcz ekspres ponownie i pozwdl mu
pracowaé do momentu, gdy caty ptyn wyptynie.

e Przeptucz ekspres do kawy, wlewajac do zbiornika petna karafke wody i
uruchamiajac go. Potrzeba dwéch-trzech takich cykli.

Gwarancja nie obejmuje ekspreséw do kawy, ktore nie dziatajg lub nie dziatajq
prawidfowo z powodu zaniedbania koniecznosci usuwania kamienia.

Uwaga: gdy cykl parzenia kawy trwa dtuzej lub staje sie gtosniejszy, nalezy
usung¢ kamien z urzgdzenia.

Akcesoria®
 Szklany dzbanek / dzbanek termiczny / filtr staty / miarka

Chrornmy srodowisko
Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiskal!

@® Twoje urzqdzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére mogq byé poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

2 W tym celu nalezy je dostarczyé do wyznaczonego punktu zbiérki.

Pomo6zmy chronic srodowisko naturalne.

Twoje urzqdzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak zdecydujesz sie je
wymieni¢, nie zapomnij pomyslec o tym, w jaki sposéb mozesz poméc chronic srodowisko, pozwalajgc
na jego ponowne wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny
i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére mogq miec niekorzystny wptyw na
srodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucaé razem z odpadami domowymi. Zabierz go do
punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego
centrum serwisowego do przetwarzania.

Przed utylizacjq urzadzenia nalezy wyjaé baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawcq produktu, ktéry powie ci, co masz robic.

o Dyrektywa Europejska 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE) stanowi, ze zuzytych urzqdzer gospodarstwa domowego
nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi niesortowanymi odpadami komunalnymi.
Stare urzgdzenia muszq by¢ zbierane oddzielnie w celu optymalizacji sortowania
i recyklingu ich czesci oraz zmniejszenia wptywu na zdrowie ludzkie i srodowisko
naturalne.

*W zaleznosci od modelu
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« Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de a folosi aparatul pentru prima
data si pastrati-le pentru consultare ulterioaré: in caz de utilizare profesionald,
utilizare inadecvatd sau de nerespectare a instructiunilor, producdtorul nu isi
asumad niciun fel de responsabilitate, iar garantia nu se va aplica.

Instructiuni de siguranta

e Acest aparat nu este destinat utilizdrii de cdtre
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse, sau lipsite de
experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in
care acestea sunt supravegheate sau instruite
in prealabil cu privire la utilizarea aparatului de
catre o persoand responsabilé de securitatea lor.

« Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura
cd nu se joacd cu aparatul.

e Nu folositi aparatul in cazul in care cablul de
alimentare sau stecarul sunt deteriorate. Daca
s-a deteriorat, cablul de alimentare trebuie
inlocuit de catre producdtor, service-ul autorizat
al acestuia sau o altd persoana calificata similar,
pentru evitarea pericolelor.

e Aparatul a fost conceput numai pentru uz casnic
si in interior, la o altitudine sub 2000 m.

e Nu scufundati aparatul, cablul de alimentare sau
stecdrul in apd sau in orice alt lichid.

e Acest aparat este destinat numai pentru uz
casnic.

e Nu este destinat sd fie utilizat in urmatoarele
situatii, iar garantia nu se va aplica in acest caz:
in spatiile dedicate personalului din magazine,
birouri si alte medii de lucru; in ferme; de
catre clienti in hoteluri, moteluri si alte locatii
de tip rezidential; locatii de tip pensiune.

e Urmati intotdeauna instructiunile pentru a
curata aparatul;

- Scoateti aparatul din prizd.

- Nu curdtati aparatul dacd este incd fierbinte.

- Curdatati cu o lavetd umeda sau cu un burete.

- Nu scufundati niciodatd aparatul in apd@ sau in
orice alt lichid si nu-l asezati sub jetul de apa de
la robinet.

e AVERTISMENT: Dacd nu folositi corect aparatul,
riscati sa va raniti.

e AVERTISMENT: In timpul si dupd utilizare, nu
atingeti placa de incdlzire, care este supusa la
caldurd reziduald.

e Asigurati-v@ cd manevrati doar mdanerul
recipientului de sticld in timpul incdlzirii si pana
la rGcirea completd.

e Aparatul poate fi utilizat de copii peste 8 ani
numai dacd sunt supravegheati si instruiti in
prealabil cu privire la utilizarea aparatului in
sigurantd si sunt perfect constienti de pericolele
implicate. Curdtarea si intretinerea de catre
utilizator nu se vor face decat de copii cu varsta
peste 8 ani, care sunt supravegheati de catre un
adult.

e Nu lasati aparatul si cablul de alimentare al
acestuia la indemana copiilor cu varste mai mici
de 8 ani.

e Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse,
sau lipsite de experientd si cunostinte, daca
sunt supravegheate sau instruite in prealabil
cu privire la utilizarea aparatului de o persoand
responsabila de siguranta lor.

e Copiilor nu le este permis sa se joace cu aparatul.

. &*Temperatura de pe suprafetele accesibile
poate firidicatd in timpul functiondrii aparatului.
Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului.

e Aparatul nu trebuie asezat in dulap cand
functioneaza.

« Inainte de a conecta aparatul la prizd asigurati-vé c& puterea pe care
echipamentul o foloseste este compatibil@ cu instalatia dumneavoastra electrica
si cd priza are impamantare.

e Orice eroare constatatd la conexiunea electricd va anula garantia.

e Scoateti aparatul din prizd in perioadele lungi de neutilizare.

o Nu folositi aparatul dacé nu functioneazd corect sau dacd este deteriorat. Daca
acest lucru se intdmpld, returnati aparatul la un centru de service autorizat.

e Orice altd interventie in afard de activitatile obisnuite de curatare si intretinere
zilnicd realizate de client trebuie efectuatd de cdtre un centru de service autorizat.

e Cablul de alimentare nu trebuie sa fie in apropiere sau in contact cu pdrtile
fierbinti ale aparatului, Iangd o sursd de cdldurd sau pe o muchie ascutitd.

e Pentru siguranta dumneavoastrd, utilizati doar accesoriile si piesele de schimb de
la producdtor si care sunt potrivite pentru aparatul dumneavoastra.

o Nu trageti de cablul de alimentare pentru a scoate aparatul din prizd.

e Nu puneti carafa in cuptorul cu microunde.

o Nu umpleti aparatul cu apd dacé este incd fierbinte.

» Toate aparatele sunt supuse unor proceduri stricte de control al calitdtii. Acestea
includ teste de utilizare efectivd efectuate asupra unor aparate selectate
aleatoriu, lucru care poate explica eventuale urme de folosire.

Prima utilizare a aparatului
Prima datd, folositi cafetiera cu filtru fara cafea, folosind echivalentul unui vas cu
apd pentru a cldti circuitele.

Pregdtirea cafelei

(Urmati figurile de la 1 la 9)

o Folositi numai apd rece si filtre de hartie nr. 2 sau nr. 4 (fig. 5) sau filtrul permanent*
(fig. 4).

e Aceasta cafetierd este prevdzutd cu un element de oprire a picurdrii pentru a
putea turna o cafea inainte de sfarsitul ciclului. Puneti rapid la loc carafa sau vasul
termoizolat* dupd servire pentru a preveni scurgerea.

o Cafea mdcinatd: Folositi o lingurd de mdsurare de cafea macinatda pentru fiecare
ceascd mare.

Vas termoizolat*

« Nu folositi vasul termoizolat dacd nu are capacul complet blocat cand preparati
cafeaua sau o pastrati caldd.

« Pentru a servi cafeaua, apdsati maneta de pe capacul vasului termoizolat in jos sau
desurubati capacul pe jumdtate™.

« Nu puneti vasul termoizolat in cuptorul cu microunde sau in masina de spdlat vase.

e Pentru imbundtatirea conservérii cdldurii, dati la o parte vasul termoizolat de pe
cafetier@ dupd ce ati facut cafeaua, pentru a-i pastra continutul cald timp de
maximum 4 ore*

Buton de selectare a aromei*

 Butonul ,Aromd” (fig. 7) regleazd intensitatea cafelei.

 Pentru o cafea mai tare, rotiti butonul de selectare a aromei la cea mai mare setare
pentru granulele de cafea sau apésati butonul Aroma*.

Oprire automata

« Pentru a economisi energie, cafetiera dvs. se va opri automat.
- Modele cu vas din sticld:
La aproximativ 30 de minute dupa sfarsitul ciclului de preparare a cafelei (adica
la aproximativ 30 de minute dupd ce nu mai este apd in rezervor).
- Modele cu vas termoizolat.
La cateva minute dupd sfarsitul ciclului (adicd la cateva minute dupd ce nu mai
este apd in rezervor).

Curatarea

 Pentru a elimina cafeaua mdcinatd folositd, indepartati filtrul de hartie (fig. 5) sau
filtrul permanent® (fig. 4).

Masina de spdlat vase:

« Suportul de filtru detasabil nu poate fi spdlat la masina de spdlat vase.

« Numai vasele din sticld fara banda din metal pot fi puse in masina de spdlat vase
(fara capac).

Vas termoizolat*

o Nu curdtati cu produse de curdtare abrazive.

o Nu puneti mdna in interior pentru a- curdta (risc de deteriorare).

Eliminarea calcarului

« Eliminati calcarul din cafetierd la fiecare 40 de cicluri turnénd 2 cesti mari de otet
alb sau un plic de produs pentru eliminarea calcarului diluate in 2 cesti mari de
apa in rezervor (b), apoi porniti aparatul fara cafea macinata.

e Lasati echivalentul unei cesti s curgda in carafd@ sau in vasul termoizolat
(f), apoi opriti cafetiera (va fi necesar s o scoateti din priza pentru unele modele
automate).

e Lasati produsul sa actioneze 1 ord, apoi porniti din nou cafetiera pana ce tot
lichidul a curs in vas.

« Clatiti cafetiera trecand echivalentul unei carafe pline cu apd prin 2 sau 3 cicluri.

Garantia exclude cafetierele care nu functioneazd sau functioneazé defectuos
din cauza cd nu s-au eliminat depunerile de calcar.

N.B.: De indata ce ciclul de preparare a cafelei dureazd mai mult sau devine
zgomotos, eliminati calcarul din aparat.

Accesorii*

e Vas din sticla / Vas termoizolat / Filtru permanent / Lingurd de mdsurare

Protejarea mediului
Sa participadm la protectia mediului!
E @® Aparatul dumneavoastrd contine numeroase materiale valorificabile sau

reciclabile.
< Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.

 Directiva Europeand 2012/19/UE cu privire la deseurile de echipamente electrice
si electronice (DEEE) stipuleazd ca aparatele electrocasnice folosite sa nu fie
eliminate ca deseuri municipale nesortate obisnuite. Aparatele uzate trebuie
colectate separat pentru a optimiza sortarea si reciclarea pieselor, reducénd
impactul lor asupra sandtatii si a mediului.

“In functie de model

HU

o A késziilék elsé haszndlata el6tt gondosan olvassa el a kézikonyvet, és 6rizze meg
azt, mert a jovoben még sziiksége lehet ra. Uzleti felhaszndldas, nem megfelelé
haszndlat, illetve az Gtmutaté be nem tartdsa esetén a gyarté semmilyen
felel6sséget nem vdllal, a garancia pedig érvényét veszti.

Biztonsagi utasitasok

e Ezt a készuléket nem hasznalhatjak olyan
személyek (gyermekeket is beleértve), akik
csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkeznek, vagy nem
rendelkeznek kelld belatassal és tudassal, kivéve,
ha az emlitett személyek a biztonsagukért
felelos személy felligyelete alatt allnak, vagy
ilyen személytdl kaptak utasitast a berendezés
hasznalatara vonatkozoan.

e A gyermekeket szemmel kell tartani, hogy ne
jatsszanak a készilékkel.

e Ne haszndlja a készuléket, ha a halézati kabel
vagy a csatlakoz6dugd megsérdilt.

o A veszély elkerulése érdekében a halézati kabelt
cseréltesse ki a gyartéval, az tgyfélszolgdlati
szervizzel vagy mas, hasonléan képzett
szakemberrel.

e A jelen készulék kizarélag otthoni, beltéri, 2000
méteres tengerszint feletti magassag alatti
hasznalatra készult.

e Ne meritse vizbe vagy mas folyadékba a
készuléket, a halozati kabelt és a csatlakozédugot.

e A készulék csak otthoni, haztartasi hasznalatra
alkalmas.

e A készulék nem alkalmas a kovetkezGkben
felsorolt felhaszndalasi médokra, melyek esetében
a garancia érvényét veszti: Uzletek személyzeti
konyhajaban, irodakban, egyéb munkahelyi
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kornyezetben, gazdasdgokban torténd
felhasznalas, valamint szallodak, motelek, panzidk
és mas szallashelyek vendégei dltali haszndlat.

» Mindig kovesse a készulék tisztitasi utasitasait!

- Hzza ki a készilék dugojat a konnektorbal.

- Ne tisztitsa a készuléket, ha még forréd!

- Nedves ruhaval vagy szivaccsal tisztitsal

- Soha ne meritse a készlléket vizbe vagy mas
folyadékba, és ne tegye foly6 viz ala!

e FIGYELMEZTETES: Fenndll a sériilés veszélye, ha
nem megfeleléen haszndlja a késziiléket.

o FIGYELMEZTETES: Haszndlat kdzben és utan ne
érintse meg a fitélapot, mivel az még meleg
lehet.

e Az livegkancs6t mindig a filénél fogja meg
melegités kdzben, amig az teljesen ki nem hiil.

o A késziiléket a nyolc évesnél idGsebb gyermekek
csak abban az esetben hasznalhatjak, ha
felugyelet alatt allnak, illetve utasitast kaptak a
készulék biztonsagos hasznalatara vonatkozoéan,
és tisztdban vannak a haszndlattal jaré
veszélyekkel. A tisztitast és a felhasznalé dltal
végzendd karbantartast gyermekek csak abban
az esetben végezhetik el, ha nyolcévesnél
idosebbek és biztositott a felligyeletik.

o A késziléket és a vezetéket tartsa tavol nyolc
éven aluli gyermekektdl.

o Ezt a késziiléket olyan személyek, akik csokkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkeznek, illetve nem rendelkeznek kell6
belatassal és tudassal, csak abban az esetben
hasznalhatjak, ha feligyelet alatt allnak,
vagy a biztonsagukért felelés személytdl
kaptak utasitast a berendezés haszndlatara
vonatkozéan.

e Gyerekek nem hasznalhatjak jatékszerként a

készuléket.

. &*A késziilék haszndlata kozben a hozzaférhetd
fellletek felmelegedhetnek. Ne érintse meg a
készlilék forré fellileteit!

e A készuléket tilos mikodés kozben szilk, zart
térbe helyezni!

e A késziilék aram ald helyezése el6tt gyéz6djon meg arrél, hogy a készilék
miikodéséhez sziikséges tapfesziiltség megegyezik az elektromos halézat
fesziiltségével, illetve hogy az aljzat foldelt.

e Barmilyen csatlakozasi hiba a garancia megsziinését vonja maga utdn.

e Hossz( tavollét idejére hizza ki a készilék dugdjat a konnektorbol.

e Ne haszndlja a késziléket, ha az nem miikodik megfelelden, vagy sériilés lathatd
rajta. Ebben az esetben Iépjen kapcsolatba a hivatalos szervizkdzponttal.

e A tisztitdson és a felhasznalé dltal végzendd mindennapi karbantartason kiviili
munkdlatokat hivatalos szervizkdzpont végezze el.

e Ahdlézati kdbel ne legyen kozel a késziilék forré részeihez, azokkal ne érintkezzen,
elvezetését pedig héforrasoktdl, illetve éles sarkoktol tavol kell megoldani.

e Sajat biztonsdga érdekében csak a késziilékhez tervezett tartozékokat és
pétalkatrészeket haszndlja.

e Ne a vezetéknél fogva hizza ki a csatlakoz6dugét!

e Ne hasznalja az tivegkancsét mikrohullam stitében!

o Ne toltson a készilékbe vizet, ha az még forré.

e Minden késziiléket szigori mindségellenérzési eljarasok alapjan ellenériznek.
Véletlenszeriien kivalasztott készilékek kiprobalasra kertilnek, ami magyarazatot
adhat az esetlegesen eléfordulé haszndlati nyomokra.

A gép elsé haszndlata

A sziir6s kavéfozot elGszor kavé betodltése nélkil haszndlja. ElGszor egy kannanak

megfeleld mennyiségl vizet 6ntsén bele, hogy atéblitse a jaratokat.

A kavé elkészitése

(Kovesse az 1-9. abrakon lathaté utasitasokat)

e Kizarélag hideg vizet és 2. sz. vagy 4. sz. papirsziirét (5. abra), vagy az dllandé sziirét*
(4. abra) haszndlja.

o A kavéf6zd csopogésgaltoval rendelkezik, igy a ciklus vége el6tt is ki lehet 6nteni egy
adag kavét. Mielébb helyezze vissza az tiveg- vagy hétarté kancsét* a kifréccsenés
megakaddlyozésa érdekében!

« Orolt kavé: Egy nagy bogrényi fézethez hasznaljon egy mérskanalnyi 6rolt kavét.

Hétart6 kancs6*

e Ne haszndlja a hétarté kancsét, ha a kavé készitésekor vagy a melegen tartdaskor
nincs teljesen zart dllapotban a fedele.

« Kavé kiontéséhez nyomja lefelé a hétarté kancsé fedelén a fogantydt, vagy félig
tekerje le a fedelet.

o Ne tegye a hétartd kancsét mikrohullama siitébe vagy mosogatégépbe.

» A még jobb hétarolas érdekében vegye le a hétarté kancsét a kavéfézordl, miutan
elkésziilt a kavé. Igy akar 4 6ran keresztiil is meleg marad a kancsé tartalma.*

Aromavalaszt6*

« Az Aroma gomb segitségével (7. dbra) a kavé ergssége dllithato.

e Testesebb kavé lefézéséhez forditsa az aromavalasztét a legnagyobb
szemcseméretre vagy nyomja meg az Aroma* gombot.

Automatikus leallitas

» Az energiatakarékossag érdekében a kavégép automatikusan kikapcsol.
- Uvegkancsés modellek esetében:
Korilbelal 30 perccel a kavéfézs ciklus vége utdn (azaz korilbeltl 30 perccel
azutan, hogy Ures lett a viztartaly).
- Hétart6 kancsés modellek esetében:
Par perccel a ciklus vége utan (azaz par perccel azutdn, hogy ures lett a
viztartdly).

Tisztitas
o A lef6tt kavézacc kidobdsdahoz tavolitsa el a sztirdpapirt (5. abra) vagy az dallandé
szUr6t* (4. abra).

Mosogatogépben torténd tisztitas:
o A kivehet6 filtertarté nem moshaté mosogatégépben!
o Csak a fémszalag nélkiili kancsokat lehet mosogatogépben tisztitani (fedél nélkdil).

Termo kancso*
e A tisztitashoz ne hasznaljon csiszolé hatast termékeket!
o A torésveszély elkeriilése érdekében tisztitas kozben ne tegye a kezét a kancsébal

Vizkémentesités

 Vizkmentesitse kavéfézgjét 40 ciklusonként, a kdvetkezéképpen: ontsén két nagy
pohar ecetet vagy egy adag, két nagy pohadr vizzel higitott vizkétlenits terméket a
viztartalyba (b), majd kavé betoltése nélkil kapcsolja be a gépet.

« Varja meg, amig egy bogrényi folyadék atkeril a kancséba (f), majd kapcsolja le a
kavéfozot (bizonyos automata modelleknél a gépet aramtalanitani is szlikséges).

e Egy ora elteltével ismét kapcsolja be a kavéf6zst és varja meg, amig az dsszes
betoltott folyadék atkeril a kancséba.

« Oblitse at a kavéfézét Ggy, hogy egy teljes kancsényi vizet két-harom ciklusban
lef6z.

A garancia nem terjed ki azokra a kavéfézékre, melyek nem miikédnek vagy
nem megfeleléen miikodnek a vizkémentesités elmaraddsa miatt.

Megjegyzés: amint a kavéf6zo ciklus lefutasa hosszabb id6t vesz igénybe vagy
zajosabb, végezze el a vizkémentesitést a gépen!

Tartozékok*

« Uvegkancsé/Termo kancsé/Allandé sziirs/Mérskanal

Ovja a kornyezetet!

Els6 a kérnyezetvédelem!
Ei @® Az On terméke értékes Gjrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.

S Keérjiik késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijeldlt gydjtshelyen.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél (WEEE) sz616 2012/19/
EU eurépai iranyelv eléirja, hogy a haszndlt haztartdsi késziilékeket tilos normal,
szelektalatlan telepiilési hulladékként artalmatlanitani. A régi késziilékeket kiilon
kell gydjteni, annak érdekében, hogy az alkatrészek valogatasa és Gjrafeldolgozasa
optimdlis legyen, valamint hogy az emberi egészségre és a kdrnyezetre gyakorolt
hatds alacsonyabb legyen.

* A modelltél fliggéen

SR

« Pazljivo procitajte uputstva za upotrebu pre prvog koris¢enja aparata i cuvajte ih
za buduéu upotrebu: U slucaju profesionalne upotrebe, neodgovarajuce upotrebe
ili nepostovanja uputstava, proizvodac ne prihvata nikakvu odgovornost i nece
vaziti garancija.

Bezbednosna uputstva

 Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju
osobe (ukljucujuci decu) ograni¢enih fizickih,
Culnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog
iskustva i znanja, osim u slucaju da ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu bezbednost koja im

je prethodno dala uputstva o nacinu upotrebe
aparata.

e Decu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se
ne igraju sa aparatom.

e Nemojte da koristite aparat ako je kabl za
napajanje ili utika¢ oStecen. Kabl za napajanje
mora da zameni proizvodac, postprodajni servis
ili drugo kvalifikovano lice kako bi se sprecila
opasnost.

e Aparat je namenjen kucnoj upotrebi samo
unutar doma na nadmorskoj visini ispod 2000 m.

» Nemojte potapati aparat, kabl za napajanje ili
utikac u vodu ili neku drugu tec¢nost.

e Ovaj aparat je namenjen iskljucivo za kuénu
upotrebu.

¢ On nije namenjen da se koristi u slede¢im
slucajevima, koje ne pokriva garancija: kuhinja
za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i
drugim radnim okruZenjima; seoske kuce; od
strane klijenata u hotelima, motelima i drugim
stambenim okruzenjima; okruzenja koja nude
prenociSte s doruckom.

e Uvek pratite uputstva za ciS€enje prilikom
cCiS¢enja aparata;

- Iskljucite aparat iz struje.

- Nemojte distiti aparat dok je vruc.

- Cistite vlaznom tkaninom ili sunderom.

- Nikad nemojte potapati aparat u vodu ili neku
drugu tec¢nost, odnosno nemojte ga stavljati
pod tekucu vodu.

e UPOZORENIE: Rizik od povreda u slucaju
pogredne upotrebe ovog aparata.

e UPOZORENIJE: Tokom i posle upotrebe, nemojte
dodirivati grejnu plocu, poSto ona zadrzava
toplotu.

e Obavezno drzite samo drsku staklenog bokala
tokom zagrevanja dok se potpuno ne ohladi.

e Ovaj aparat mogu da koriste deca koja imaju
bar 8 godina, dok god su pod nadzorom i dobila
su uputstva o bezbednoj upotrebi aparata i
potpuno su svesna postojecih opasnosti. Cis¢enje
i odrzavanje koje obavlja korisnik ne smeju da
obavljaju deca bez nadzora, sem ako su starija
od 8 godina i pod hadzorom su odrasle osobe.

« Cuvajte aparat i kabl van domasaja dece mlade
od 8 godina.

e Ovaj aparat smeju da upotrebljavaju osobe
ogranic¢enih fizickih, culnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja,
pod uslovom da ih nadzire osoba odgovorna za
njihovu bezbednost koja im je prethodno dala
uputstva o nacinu upotrebe aparata.

e Deca ne smeju da se igraju aparatom.

o /A\*Temperatura dostupnih povrsina moZe da
bude visoka kada aparat radi. Nemojte dodirivati
vruce povrsine aparata.

e Ovaj aparat ne sme da se stavi u orman kada je
u upotrebi.

e Pre ukljucivanja aparata u struju uverite se da napajanje koje on koristi odgovara
sistemu elektri¢cnog snabdevanja i da je uti¢nica uzemljena.

« Svaka greska u elektri¢noj vezi ¢e ponistiti garanciju.

o Iskljucite aparat iz struje tokom duzeg perioda odsustva.

« Nemojte koristiti aparat ako ne radi ispravno ili ako je o3tecen. Ako se to dogodi,
kontaktirajte ovlasceni servisni centar.

« Sve radove, osim ¢is¢enja i svakodnevnog odrzavanja koje obavlja korisnik, mora
da obavlja ovlaséeni servisni centar.

e Kabl za napajanje nikada ne sme da bude u blizini ili u kontaktu sa vruc¢im
delovima uredaja, u blizini izvora toplote ili postavljen preko ostrih ivica.

 Da biste bili bezbedni, koristite samo pribor i rezervne delove koje je proizvodac
odredio za vas aparat.

« Nemojte povlaciti kabl da biste iskljucili aparat iz struje.

« Nemojte koristiti karaf u mikrotalasnoj pecnici.

« Nemojte sipati vodu u aparat ako je jo3 uvek vrué.

« Na sve aparate se primenjuju stroge procedure kontrole kvaliteta. Ovo obuhvata
stvarna testiranja upotrebe na nasumic¢no izabranim aparatima, sto objasnjava
eventualne tragove upotrebe.

Prvo koriséenje aparata
Prvi put koristite aparat za filter kafu bez kafe i koristite koli¢inu vode koja odgovara
jednom bokalu vode da biste isprali sistem.

Priprema kafe

(Pratite slike od 1 do 9)

« Koristite samo hladnu vodu i papirni filter br.°2 ili br."4 (sl. 5) ili trajni filter* (sl. 4).

« Ovaj aparat za kafu je opremljen zastitom od kapanja, pa moZete da sipate kafu
pre kraja ciklusa. Brzo vratite karaf ili izolovani bokal* posle sipanja da biste sprecili
prosipanje.

» Mlevena kafa: Koristite jednu mernu kasicicu mlevene kafe po velikoj 3olji.

Termos bokal*

« Nemojte koristiti izolovanu posudu ako poklopac nije potpuno zabravljen kada
pripremate kafu ili je odrzavate toplom.

 Da biste posluzili kafu, pritisnite nadole poklopac toplotno izolovane posude ili odvijte
poklopac do pola*.

« Nemojte stavljati termos bokal u mikrotalasnu pecnicu ili masinu za pranje sudova.

» Da bi se bolje zadrzala toplota, izvadite izolovanu posudu iz aparata za kafu nakon
Sto ste napravili kafu da bi sadrZaj posude bio topao najvise 4 sata *

Bira¢ arome*

« Dugme ,Aroma*“ (sl. 7) podesava jacinu kafe.

 Da bi kafa bila jaca, okrenite bira¢ arome na najveéu postavku zrna kafe ili pritisnite
dugme ,,Aroma‘“*.

Automatsko zaustavljanje
« Da bi se ustedela energija, aparat za kafu ¢e se automatski iskljuciti.
- Modeli sa staklenim bokalom:
Priblizno 30 minuta posle kraja ciklusa za kafu (tj. priblizno 30 minuta nakon 3to
viSe nema vode u rezervoaru).
- Modeli sa izolovanim bokalom.
Nekoliko minuta posle kraja ciklusa (tj. nekoliko minuta nakon $to vise nema
vode u rezervoaru).

Ciséenje
 Da biste odlozili u otpad koriséenu mlevenu kafu, uklonite papirni filter (sl. 5) ili trajni
filter* (sl. 4).

Masina za pranje sudova:

» Uklonjivi drzac filtera ne moze da se pere u masini za pranje sudova.

« Samo stakleni bokali bez metalne trake mogu da se peru u masini za pranje sudova
(bez poklopca).

Termos bokal*
« Nemojte istiti abrazivnim sredstvima za ¢iséenje.
« Nemojte stavljati Saku unutra radi ¢is¢enja (rizik od lomljenja).

Uklanjanje kamenca

» Uklonite kamenac iz aparata za kafu svakih 40 ciklusa tako Sto Cete sipati 2 velike
Solje belog sirceta ili kesicu sredstva za uklanjanje kamenca razblaZzenog u 2 velike
Solje vode u rezervoar (b), a zatim pustite aparat da radi bez mlevene kafe.

e Pustite da jedna 3olja tecnosti istee u karaf ili izolovanu posudu (f), a zatim
iskljucite aparat za kafu (na nekim automatskim modelima bi¢e neophodno da
iskljucite aparat iz struje).

e Pustite aparat da radi 1 sat, a zatim ponovo ukljucite aparat za kafu da bi sva
tecnost protekla.

o Isperite aparat za kafu tako Sto éete pustiti da koli¢ina vode koja odgovara karafu
punom vode prode kroz 2 ili 3 ciklusa.

Garancija ne pokriva aparate za kafu koji ne rade ili ne rade ispravno zato sto
se ne obavlja uklanjanje kamenca.

Napomena: Cim ciklus kuvanja kafe poéne da traje duze ili postane buéniji,
uklonite kamenac iz aparata.

Pribor*

o Stakleni bokal / termos bokal / trajni filter / merna kasicica
Zastitite okolinu

Zastita covekove okoline na prvom mestu!

® Va3 aparat sadrzi vredne materije koje se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti.
2 Ostavite ga na mesto za prikupljanje takvog otpada.

e Evropska direktiva 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi
(WEEE) navodi da koris¢eni kuéni aparati ne smeju da se odlazu u obican
nerazvrstan komunalni otpad. Stari aparati moraju da se prikupljaju odvojeno da
bi se optimizovalo razvrstavanje i recikliranje njihovih delova i da bi se smanjio
uticaj na ljudsko zdravlje i Zivotnu sredinu.

*U zavisnosti od modela
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« Prije prve uporabe uredaja pazljivo procitajte upute za uporabu i sacuvajte ih
za buduce potrebe: Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za kvarove uzrokovane
profesionalnom uporabom, nepravilnom uporabom ili nepridrZavanjem uputa i
Jjamstvo ¢e biti ponisteno.

Sigurnosne upute

e Nije predvideno da ovim uredajem rukuju osobe
(uklju€ujuéi djecu) ogranicenih tjelesnih, osjetilnih
ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva
i znanja, osim ako ih nadzire osoba odgovorna
za njihovu sigurnost koja im daje upute o nacinu
uporabe uredaja.

e Djecu je potrebno nadzirati kako biste se uvijerili
da se ne igraju uredajem.

e Ne upotrebljavajte uredaj ako je strujni
kabel ili utika¢ oStecen. Kabel za napajanje
mora zamijeniti proizvodac, serviser ili slicna
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasne
situacije.

e Uredaj je predviden samo za uporabu u
zatvorenim prostorima u kuéanstvu na
nadmorskoj visini ispod 2 000 m.

e Uredaj, strujni kabel ili utika¢ nemojte uranjati u
vodu ni bilo kakvu drugu tekucinu.

e Ovgj je uredaj namijenjen iskljucivo za uporabu
u kuéanstvu.

« Nije namijenjen za sljedece nacine uporabe te
se jamstvo na njih nece odnositi: u kuhinjama za
osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim
okruzenjima; u poljoprivrednim gospodarstvima;
od strane gostiju u hotelima, motelima i drugim
okruzenjima stambenog tipa; u ugostiteljskim
objektima koji nude nocenje i dorucak.

e Za cis€enje uredaja uvijek se pridrzavajte uputa
za cCis€enje;

- Uredaj iskopcajte iz uti¢nice.

- Nemojte cistiti uredaj dok je vruc.

- Cistite viaznom krpom ili spuzvom.

- Nikada nemojte uranjati uredaj u vodu ni bilo
kakvu drugu tekuéinu ili ga stavljati ispod vode
koja tece.

e UPOZORENIE: Opasnost od ozljeda u sluc¢aju
neispravne uporabe aparata.

e UPOZORENIJE: Nakon i tijekom uporabe ne
doticite plo€u za odrzavanje topline na kojoj se
zadrzava toplina.

e Tijekom postupka zagrijavanja vodite racuna
da doticete samo rucku staklenog vréa dok se
aparat ne ohladi.

e Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca starosne
dobi od najmanje 8 godina ako su pod nadzorom
i ako su upucena u siguran nacin uporabe
aparata te ako su potpuno svjesna potencijalnih
opasnosti. Cis¢enje i odrzavanje koje obavlja
korisnik ne smiju obavljati djeca mlada od 8
godina bez nadzora odrasle osobe.

e Drzite uredaj i pripadajui kabel izvan dohvata
djece mlade od 8 godina.

e Ovaj uredaj mogu upotrebljavati osobe
ogranicenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedostatnog iskustva ili znanja
ako su pod nadzorom ili ako su upucene u siguran
nacin uporabe uredaja te ako su razumjele
moguce opasnosti.

e Djeca ne smiju rabiti uredaj kao igracku.
*Temperatura pristupacnih povrsina moze

biti visoka kad uredaj radi. Nemojte dirati vruce

povrsine uredaja.

e Ovaj uredaj ne smije se stavljati u kuhinjski
ormari¢ tijekom uporabe.

e Prije prikljuc¢ivanja uredaja na strujno napajanje uvjerite se da snaga aparata
odgovara vasem sustavu strujnog napajanja i da je uti¢nica uzemljena.

e Svaka greska u elektricnom prikljucku ponistit ¢e jamstvo.

o Iskopcajte uredaj kad ste odsutni dulje vrijeme.

e Uredaj nemojte rabiti ako ne radi ispravno ili ako je ostecen. Ako se to dogodi,
obratite se ovlastenom servisnom centru.

« Sve zahvate, osim uobicajenog cis¢enja i odrzavanja koje obavlja korisnik, mora
obavljati ovlasteni servisni centar.

 Strujni kabel ne smije biti u blizini vru¢ih dijelova aparata ili u doticaju s njima, u
blizini izvora topline i ne smije se postavljati preko ostrih rubova.

« Radi svoje sigurnosti upotrebljavajte samo pribor i zamjenske dijelove proizvodaca
koji su namijenjeni za vas uredaj.

« Uredaj ne odspajajte od strujnog napajanja poviacenjem za kabel.

e Vr¢ nemojte stavljati u mikrovalnu peénicu.

« Ne ulijevajte vodu u vru¢ uredaj.

 Svi uredaji podlijezu strogim postupcima provjere kvalitete. Ti postupci ukljucuju
provjere stvarne primjene slu¢ajno odabranih uredaja radi otkrivanja tragova
uporabe.

Prva uporaba uredaja
Prvi put pokrenite va$ aparat za filtar kavu bez kave tako da ga napunite jednom
Salicom vode kako biste isprali krugove.

Priprema kave

(Slijedite slike od 1 do 9)

« Rabite samo hladnu vodu i filtar papir br.°2 ili br.*4 (sl. 5) ili trajni filtar* (sl. 4).

« Ovaj uredaj za kavu opremljen je sustavom protiv kapanja kako biste mogli ulijevati
kavu prije zavrsetka ciklusa. Brzo zamijenite vr¢ ili izotermic¢ku posudu® nakon
posluZivanja kako biste sprijecili izlijevanje.

« Mljevena kava: Rabite jednu mjernu Zlicu mljevene kave po velikoj Salici.

Izotermicka posuda*®

« Ne rabite izotermic¢ku posudu ako poklopac nije u potpunosti zatvoren tijekom
pripreme kave ili kada odrZavate toplinu kave.

e Za serviranje kave pritisnite rucicu poklopca izotermicke posude prema dolje ili
odvrnite poklopac do pola*.

 Izotermicku posudu nemojte stavljati u mikrovalnu pecnicu ili perilicu posuda.

e Za bolje ocuvanje topline maknite izotermicku posudu nakon pripreme kave kako bi
sadrZaj zadrZao toplinu najvide 4 sata *

Izbornik arome*

 Tipkom ,,Aroma” (sl. 7.) namjesta se jacina kave.

« Za puniji okus kave okrenite izbornik arome na postavku s najve¢im brojem zrnaca
kave ili pritisnite tipku ,Aroma”.

Automatsko zaustavljanje

e Vas e se aparat za kavu automatski iskljuciti radi o€uvanja energije.
- Modeli sa staklenom posudom:
Priblizno 30 minuta nakon zavrietka ciklusa pripreme kave (tj. priblizno 30
minuta nakon $to u spremniku vise nema vode).
- Modeli s izotermickom posudom:
Nekoliko minuta nakon zavrsetka ciklusa (tj. nekoliko minuta nakon 3to u
spremniku vise nema vode).

Ciséenje
e Za uklanjanje iskoristenog taloga kave izvadite papirnati filtar (sl. 5) ili trajni filtar*
(sl. 4).

Perilica posuda:
« Uklonjivi drzac filtra moZe se prati u perilici posuda.
e U perilicu posuda moZete staviti samo staklene posude bez metalnog dijela.

Izotermicka posuda®
« Uredaj nemojte Cistiti abrazivnim preparatima za ¢is¢enje.
« Nemojte stavljati ruku u uredaj kako biste ga o€istili (opasnost od lomova).

Uklanjanje kamenca

» Uklonite kamenac s vaseg aparata za kavu svakih 40 ciklusa ulijevanjem 2 velike
Salice octa ili malo proizvoda za uklanjanje kamenca otopljenog u 2 velike 3alice
vode u spremnik (b), a zatim pokrenite uredaj bez mljevene kave.

o Pricekajte da se u vr¢ ili izotermicku posudu ulije tekucina zapremine jedne case
(f), a zatim iskljucite aparat za kavu (u slu¢aju odredenih automatskih modela
trebat cete ga iskopcati).

o Pustite da radi sat vremena, a zatim ponovno ukljucite aparat za kavu i pricekajte
da ostatak tekucine prode u vré.

e Za ispiranje aparata za kavu pokrenite 2 ili 3 ciklusa s vodom zapremine vréa.

Jamstvo ne pokriva kvarove aparata za kavu nastale uslijed neredovitog
uklanjanja kamenca.

Napomena: ¢im ciklus pripreme kave traje duze ili postane glasniji, uklonite
kamenac s vaseg uredaja.

Pribor*
o Stakleni vr¢ / Izotermicka posuda / Trajni filtar / Mjerna Zlica

Zastita okoliSa
Sudjelujmo u zastiti okolisa!
K @ Va3 uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati i

ponovno uporabiti.
2 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog otpada.

o U europskoj Direktivi 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi
(OEEO) zahtijeva se da se stari ku¢anski uredaji ne odlazu u normalan komunalni
otpad. Stari uredaji trebaju se sakupljati odvojeno kako bi se optimizirala njihova
oporaba i reciklaza materijala koje sadrZe te smanjio negativan utjecaj na ljudsko

zdravlje i okolis.
*Ovisno o modelu
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*MonsA, npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUMUTe 3a ynotpeba, npean pa
u3nonssare ypeAa 3a NpbB MbT, U 'Y 3anaseTe 3a 6baewy cnpasku: B cnyyaii
Ha npodecnoHanHa ynorpe6a, Henoaxoasdila ynotrpeba nim HecnasBaHe Ha
WHCTPYKLUMTE NPOU3BOAUTENAT He NOeMa OTTOBOPHOCT U rapaHUmATa HAMa
Aa Baxu.

NHcTpyKyun 3a 6e3onacHocT

- To3n ypepn He e npefHa3HayeH 3a ynotpeba
OT Nuua (BKMOYUTENHO [Aeua) C HamaneHu
bU3nYECKN, CETUBHM NN YMCTBEHM CNIOCOBHOCTI,
VAW C NINNCa Ha ONWUT U 3HAHWA, OCBEH aKo Te He
nonyyat HabnoaeHVe NN NHCTPYKLMN OTHOCHO
ynoTpebaTa Ha ypefa OT nuue, OTTOBOPHO 3a
TAXHATa 6e30nacHoCT.

« [euata Tpsa6Ba fa 6baat HabnogaBaHw, 3a a ce
rapaHTMpa, Ye He NrpanT c ypeaa.

« He n3non3ealTe ypena, ako 3axpaHBaLLMAT Kaben
WX Wencen e noBpefeH. 3axpaHBalmAT Kaben
TpAbBa Aa Obae CMeHeH OT Mpou3BOAUTENS,
HeroB cneanpofaxobeH cepsun3 UAx gpyro nuue
CbC CxofHa KBanudukauma, 3a ga ce mlberHe
OMacHOCT.

« BawwAT ypen e npeaHa3HaueH camo 3a JoMallHa
ynoTpeba B foma By npu HagMopcKa BUCOUMHA
rnog 2000 m.

+ He notananTte ypepaa, 3axpaHBawma kaben nnm
Lerncena BbB BoAa WX B Apyra TEYHOCT.

- To3n ypeq e npegHa3HayeH camo 3a JOMallHa
ynoTpeba.

« Ton He e npepHasHayeH 3a M3MNON3BaHe B
cnegHNTE CUTyauuun, KOMTO He ca obxBaHaTu
OT rapaHumATa: KYXHEHCKM MoMmelleHusa 3a
nepcoHana B marasviHu, opucum n opyrv paboTHm
cpean; bepmu; OT KIMEHTU B XOTENW, MOTENN U
ApYrv cpeaun 3a BPeMeHHO HacTaHABaHe; cpeau
TWN ,HOLLYBKa 1 3aKycKa".

+ BuHaru cneggante MHCTPYKUMUTE 3a MOYNCTBAHE
npw NOYNCTBaHe Ha ypena;

- M3kntoueTte ypena oT KOHTaKTa.

- He nouncreanTte ypega, JOKaTo e ropety,.

- MNouncTBanTe C BNakHa Kbpna unn rooa.

- Hunkora He notanAanTe ypeda BbB BoAa Wiu
Zpyra TeYHOCT U He ro NoCTaBANTe NoA Tevalla
BOJIA.

« MPEAYTPEXOEHNE: Mma puck oT HapaHABaHe,
aKo He 13non3BaTte ypeaa npaBuiHo.

« MPEAYNPEXAEHWE: He  pokocBanTte
HarpsBallaTa naoya, KOATo 13byBa OCTaTbyHA
TOMJIMHA, MO BPEME Ha 1 cnep ynoTpeba.

+ [lokocBanTe caMo ApbXKKaTa Ha CTbKSleHaTa KaHa
Nno Bpeme Ha HarpsiBaHe, JOKaTO He ce oxnaau
HaMbJIHO.

- To3n ypen moxe fa ce m3nonsBa oT feua
Ha Bb3pacT Hall-manko 8 r., cTura fga ca nop
HabnogeHre 1 ga ca NOAyYUIM UHCTPYKLUN
3a 6e30MacHOTO M3Mon3BaHe Ha ypeAda, Kato
Ca HaMbJIHO HAACHO C Bb3MOKHMUTE OMACHOCTW.
MouncTBaHeTO 1 NoaApPbKKaTa OT NOTpebuTens
He 6MBa Ja ce U3BbPLLBAT OT Aela, OCBEH aKO
HAMAT HaBbPLUEHM 8 T. 1 He ca Nog HabnoaeHne
OT Bb3pacTeH.

« [pbXTe ypena v kabena My n3BbH obcera Ha
deua nop 8-roguilHa Bb3pacr.

- To3n ypen moxe ga ce M3Mnon3Ba OT mua ¢
HamaneHn GU3NYeCcKn, CETUBHN UM YMCTBEHN
CrMOCOBHOCTW, UM C NNMNCA Ha ONMUT U 3HaHWA,
npu ycrnosue 4ye nonyyaT HabnwogeHne wnm
WHCTPYKLUMM OTHOCHO ynoTpebaTta Ha ypeaa oT
n1Le, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

» [euyata He 6MBa ga mM3non3eaT ypeda KaTo
urpayka.

« /2\*TemnepatypaTa Ha JOCTbMHUTE MOBbPXHOCTU
MOXe [la € BMCOKa, Korato ypeabT pabotu. He
[LOKOCBaWTe ropeLumTe NOBbPXHOCTU Ha ypeaa.

«To3u ypep He TpAbBa fga ce noctaBA B LWKad,
KoraTo ce 13ron3Ba.

« lNpenu fa BKNlounTe ypeaa B KOHTaKTa, yBepeTe ce, e MOLHOCTTa My OTroBaps Ha
Tasu Ha enekTpo3axpaHBallaTta B Mpexa 1 ye KOHTaKTbT e 3a3eMeH.

« BcAaka rpellka B enekTpryeckaTta Bpb3Ka e OTMeH rapaHumaTa Bu.

+ M3kniouBaiiTe ypefila OT KOHTaKTa Mo Bpeme Ha NPOAb/IKUTENHN NepUoan Ha
OTCbCTBME.

+ He n3nonseaiTe ypepaa, ako He paboTu NpaBuUIHO UM ako e NoBpeAeH. AKO TOBa
ce Cnyuu, CBbPXKETe Ce C OTOPU3UPAH CEPBU3EH LIEHTBP.

« BCMUKM MHTepBeHUMW, C M3KNIOYEHMe Ha MOYUCTBAHETO U eXe[HeBHaTa
nojApbXKKa OT NoTpebuTens, TPA6Ba Aa Ce M3BbPLUBAT OT OTOPM3MPaH CePBU3EH
LieHTbp.

+ 3axpaHBawWmaT Kaben HMKora He TpsAGBa Aa 6bae 61130 4O UK B KOHTAKT C
ropeLyuTe YacTu Ha ypepa, 61130 1O M3TOUHVK Ha TOTJIMHA WU Haj OCTbP Pbb.

+ 3a Bawa 6e30onacHOCT n3non3BaiTe caMo akcecoapu v pe3epBHM YacTu Ha
NPOV3BOAUTENA, KOUTO Ca NpefjHa3HaueHu 3a Bawus ypep.

+ He pbpnaiite kabena, 3a la U3KTlOUNTE ypeaa OT KOHTaKTa.

+ He n3non3sgaiTe KaHaTa 3a Kade B MMKPOBBIIHOBa GpypHa.

+ He nbnHete ypepna c Bofa, ako oule e ropety.

+ Bcuukm ypean ca npemmHanu cTporu npoueaypy 3a KOHTPON Ha KauyecTBoTo.
Te BKNlOUBAT TECTOBE 3a [lECTBMTENHA yNoTpeba Ha clyyaiiHo n3bpaHu ypeau,
KOeTo 06ACHABa HaNMUMeTOo Ha cieun oT ynoTpeba.

MN3non3BaHe Ha MallMHaTa 3a np®B NbT

KoraTto nsnonssate kade malmHata ¢ GunTbp 3a NPbLB NbT, OCTaBeTe A Aa paboTn
6e3 kade 1 M3MoON3BaiiTe KONMYECTBO BOAA, PaBHABALLO Ce Ha efiHa KaHa, 3a fja
M3nnakHeTe cucTemarta.

MpuroresaHe Ha Kade

(Cnepgaiite ¢purypm ot 1 go 9)
+/i3nonsBaite camo cTyfeHa Bofa U GuUATbPHA XapTva n°2 unn n°4 (¢ur. 5), nnm
nepmaHeHTHUA GunTbp* (dpur. 4).

« Tasu npeca 3a Kad)e pa3nonara CbC cUCTeMa 3a CnmpaHe Ha KarnknTe, 3a fja MOXeTe Aa
Haneete Ka¢e npeau Kpas Ha Lukbia. bbp3o nocraBeTe OTHOBO KaHaTa 3a Kad)e mnn
TepMOKaHaTa* cneq cepBrpaHe, 3a fa NpefoTBpaTUTE pasnnBaHe.

« MnaHo Kad)e: M3non3gaiite no eaHa MepuTenHa nbxrua MIAHO Kad)e Ha ronAma 4vaila.

TepmokaHa*

+He n3nonsgaitTe TepMoKaHaTa, ako KamakbT 11 He e 3aK/ioUYeH Hamb/HO, KoraTo
npuroTeATe Kade UM ro NoaabPKaTe Tonmo.

+3a pja cepBupate Kade, HaTUCHeTe NIOCTa BbPXY Karnaka Ha M3oTepmasnHaTa KaHa
HafjoNy UM OTBUHTETE HAMOMOBMHa Kanaka*.

« He nocrapslite TepmMoKaHaTa B MMKPOBb/IHOBa GypHa U CbAOMMANHA MaLLMHa.

« 3a no-pobpo 3ana3BaHe Ha TOMMHaTa NpemecTeTe TePMOKaHaTa oT Kade MallmHaTa
cnep NpuroTeaHe Ha KadeTo, 3a Aa 3anasvTe TOM/IMHATA Ha CbAbPXaHWUETO 1 3a
Makcumym 4 yaca*

ByToH 3a perynupaHe Ha cunata Ha apomara*

« ByTOH®T 3a ,c1na Ha apomata” (dur. 7) perynupa cunata Ha KadeTto.

«3a no-HacuTeHo Kade 3afaiiTe GyToHa 3a perynmpaHe Ha CunaTta Ha apomata Ha
HacTpolKaTa 3a Hali-ronemm KadpeHu 3bpHa MK HaTUCHeTe GYTOHa 3a cuna Ha
apomara*.

ABTOMaTN4YHO cnnpaHe

« 3a fla cnecTy eHeprua, KapemalumHata By Lie ce N3KNoUM aBTOMaTUYHO.
- Mopgenm cbc cTbKNeHa KaHa:
Mpr6nusntenHo 30 MUHYTK CNef Kpas Ha LiKb/a 3a NPUroTBAHe Ha Kade (T.e.
npuénusnTenHo 30 MUHYTY, ClIef KaTo Beue HAMA OCTaHana BoAa B pe3epBoapa).
- Mopgenu c TepMoKaHa.
HAKonKko MWHYTV cnep Kpas Ha LMKbAa (T.e. HAKOMKO MUHYTU ciiefj KaTo Beye
HAMa OCTaHara BoAa B pe3epBoapa).

MouncrBaHe

« 33 [1a N3XBBbPNTE U3MNON3BAHOTO MAAHO Kade, oTCTpaHeTe GunTbpHaTa xapTus (pur.
5) nnn nepmaHeHTHUA GunTbp (ur. 4).

CbaomMuAnHa MalnHa:

« MofABMKHUAT AbprKay 3a GUNTbP He e 6e3onaceH 3a MUeHe B CbAOMUANHA MaLLMHa.

+Camo CTbK/eHU KaHu 6e3 MeTasiHa IeHTa MoraT fa ce MOoCTaBAT B CbAOMUANHA
MalLnHa (6e3 Kanak).

TepmokaHa*
« He nouucrBaiite c abpasnBHY NOYMCTBALLM NPOAYKTU.
- He noctaBaAinTe pbkata cv BbTPE, 3a ja NOUNCTUTE (CbLIECTBYBa PUCK OT CUYNBaHWA).

NMpemaxBaHe Ha KOT/IeH KaMbK

« Mpemaxpaiite KOTNEHMA KaMbK OT Kade MalimHaTa Ha Bcekn 40 LuMKbNa, Kato
n3cunete 2 ronemu yawm 6an ouet unm TabneTtka oT NPOAYKT 3a NpeMaxBaHe Ha
KOT/IeH KaMbK, pa3TBOpEeHa B 2 ronemu Yalum Bofa, B pesepsoapa (b), cnen koeto
ocTaBeTe ypeqa Aa pabotu 6e3 MnsAHo Kade.

« /i3cunete KonuuecTBo, paBHABALLO Ce Ha efjHa Yalla, B KaHaTa 3a Kade unu
TepmokaHara (f), cnep koeTto uskntouete KadpemalumHaTa (Mpy HAKOU aBTOMATUYHM
mogfeny e 6bae Heo6Xo[MMO fia A U3KIIOUNTE OT KOHTAKTA).

- OcTaBeTe fja AeiicTBa 3a 1 vac, cnen KoeTo BKloYeTe OTHOBO Kade malunHaTa,
[lOKaTo 13Teye BCMYKaTa TEYHOCT.

« /I3nnakHeTe KademalunHaTa, KaTto A OCTaBUTE Aa paboTn 2 uanm 3 uukbna C
KOMMYeCTBO BOJa, PaBHABALLO Ce Ha MbJ/iHa KaHa 3a Kade.

FapaHuuATa He BK Kad , KOUTO He paboTAT unn He paboTar
NpaBUIHO BCeACTBIE Ha HEJOCTaTbYHO NpeMaxBaHe Ha KOT/IeHUA KaMbK.

Ba)kHO: B MOMEHTa, B KOTO LMKBABT 3a BapeHe Ha Kade 3anouyHe fa oTHemMa
Mo-AbAIro BpeMe Uiu no BPpeme Ha Hero 3anouyHe fla ce oTAens noseye wym,

npemaxHeTe KOT/IeHNA KaMbK Mo MalunHaTa.

Akcecoapu®
- CTbKNeHa KaHa/TepMoKaHa/nepmaHeHTeH GuUNTbp/mepuTenHa nbxuua

Masete okonHara cpepa!l

[a yyacTtBame B onasBaHeTO Ha OKOJIHaTa cpepa!l

@® YpepbT e u3paboTeH OT PasnUUHN MaTePUanV, KOUTO MOraT Aa ce NpeAaaaT Ha
BTOPVYHMN CYPOBVHN VN Aa Ce PeLMKMpaT.
2 3aHeceTe ro B LeHTbpa 3a BTOPWUYHN CyPOBWHU WAN B OTOPU3MPAHWA CepBN3,

Kb/leTo Toii e GbAe peLnKanpaHx.

«EBponeiickaTta aupekTrea 2012/19/EC OTHOCHO OTNaAbLUY OT eNeKTPUYECKo n
enekTpoHHo obopypasaHe (OEEO) noctaHoBABa, Ye M3non3BaHWUTE [JOMAKUHCKN
ypean He TpabBa fla ce U3XBBLPAAT KaTO OOGMKHOBEHW HeCOpPTMPaHU 6UTOBM
otnagbuy. CTapute ypeav Tpabsa Aa ce CbbypaT pasfesnHo, 3a Aa ce onTUMU3Npa
COPTUPAHETO W PEUVKIVPAHETO HAa TEXHUTE YacTW, KaKTO M Ja ce Hamanu
Bb3/1e/ICTBMETO BbPXY YOBELLKOTO 3/1paBe 1 OKONIHaTa cpepa.

*B 3aBMCMMOCT OT Mofiena

LT

o Prie§ pirmq kartg naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite naudojimo
instrukcijas ir pasilikite jas ateityje. Jei gaminys naudojamas profesionaliai
veiklai, naudojamas netinkamai arba nesilaikant instrukcijy, gamintojas
neprisiima jokios atsakomybés ir garantija nebus taikoma.

Saugos instrukcijos

e Sis prietaisas neturi buti naudojamas asmeny
(jskaitant vaikus) su sumazéjusiomis fizinémis,
jutiminémis ar protinémis galimybés ar Ziniy bei
patirties trukumu, nebent uz jy saugqg atsakingas
asmuo priziuréjo ar rodé, kaip naudoti prietaisg.

e Vaikai turety bati priziarimi, kad nezaisty su
prietaisu.

e Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas
ar kiStukas pazeisti. Maitinimo laidas turi
bati pakeistas tiekejo, pardavéjo ar panasios
kvalifikacijos Zmogaus, kad baty iSvengta
pavojaus.

e Jusy prietaisas skirtas buitiniam naudojimui
namuose, iki 2000 m. aukscio.

e Nekiskite prietaiso, maitinimo laido ar kistuko j
vandenj ar kitg skystj.

« Sis prietaisas skirtas naudojimui namy dkyje.

e Prietaisas neturéty bati naudojamas Siais
atvejais, jais netaikoma garantija: personalo
virtuves zonose parduotuvese, biuruose ir kitoje
darbo aplinkoje, Ukiuose, klienty vieSbuciuose,
moteliuose ir kitose apsistojimo patalpose, ,,Bed
and breakfast” patalpose.

e Laikykités prietaiso valymo nurodymy;

- ISjunkite prietaisq.

- Nevalykite jkaitusio prietaiso.

- Valykite dregna Sluoste ar kempine.

- Niekada nekiskite prietaiso j vandenj ar kitg
skystj, nekiSkite po tekanciu vandeniu.

e J[SPEJIMAS: Susizalojimy, jei nenaudosite
prietaiso teisingai, rizika.

o [SPEJIMAS: Naudodami ir po naudojimo,
nelieskite kaitinimo plokstés, dar veikiamos
likusios Silumos.

« Sylant batinai naudokite tik stiklo gsocio rankeng,
kol prietaisas visiSkai atvés.

« Sj prietaisq gali naudoti vaikai nuo 8 mety, jei yra
priziarimi ir jiems paaiskinta kaip saugiai naudotis
prietaisu ir supranta kuo tai gali bati pavojinga.
Vaikai neturéty uZsiimti prietaiso valymu ar
prieZilra, nebent jiems daugiau nei 8 metai ir
juos prizitri suauges asmuo.

e Prietaisq ir jo jungiklj laikykite vaikams iki 8 mety
nepasiekiamose vietose.

« Sis prietaisas gali bati naudojamas asmeny
su sumazéjusiomis fizinémis, jutiminémis ar
protinémis galimybés ar Ziniy bei patirties
trukumu, jei uz jy saugg atsakingas asmuo
priziari ar rodo, kaip naudoti prietaisg.

e Vaikai neturéty naudoti prietaiso kaip Zaislo.

. &* Veikiancio prietaiso pasiekiami paviriai gali
buti jkaite. Nelieskite jkaitusiy prietaiso pavirsiy.

e Naudojamas prietaisas neturéty buti dedamas
j spintele.

o Prie$ jjungdami prietaisq j elektros lizdq jsitikinkite, kad jo naudojama energija
atitinka jasy elektros tiekimo sistemq ir ar lizdas yra jZemintas

o Bet kokia elektros jungties klaida panaikins jasy garantijq

o ISjunkite prietaisq nenaudodami jo ilgesn; laikg

» Nenaudokite prietaiso jei jis neveikia tinkamai ar yra sugedes Jei taip nutinka,
kreipkités j jgaliotq aptarnavimo centrg.

 Visi prietaiso pakeitimai, nejskaitant valymo ar kasdienés prieZidros, turi bati
atliekamas ne naudotojo, o aptarnavimo centro.

e Maitinimo laidas neturi bati laikomas 3alia jkaitusiy prietaiso daliy, Salia karscio
Saltinio ar Salia astriy briauny

« Dél jasy saugumo, prietaisui naudokite tik gamintojo pagamintas detales

o Netraukite laido norédami iSjungti prietaisq i$ lizdo

« Nenaudokite stiklinio indo mikrobangy krosneléje

« Nepilkite vandens j prietaisg, jei jis vis dar jkaites

« Visiems prietaisams taikoma grieztos kokybés kontrolés procediros Tai apima
tikrus atsitiktinai parinkty prietaisy naudojimo testus, kurie paaiskinty naudojimo
pédsakus.

Prietaiso naudojimas pirmg kartg
Pirmq kartg naudokite filtrinj kavos aparatg be kavos, naudodami vandens gsocio
ekvivalentq, kad iSskalautuméte grandines.

Kavos ruosimas

(Sekite Zzymas nuo 1 iki 9)

« Naudokite tik Saltg vandenj ir popierinius filtrus nr. 2 ir nr. 4 (Zym. 5)arba ilgalaikj
filtrg *(zym. 4)

« Siame aparate yra lagintuvas, todél jas galite iSpilti kavq iki ciklo pabaigos. Po
patiekimo greitai pakeiskite indg arba atskirg gsot; *, kad iSvengtumeéte issiliejimo.

« Malta kava Naudokite matavimo Saukstg maltai kavai dideliam puodeliui.

Termosinis puodelis

eNenaudokite atskiro puodelio, jei jo dangtelis néra yra pilnai uztvirtintas gaminant
kavq ar palaikant jq Siltg.

« Norédami patiekti kavg, paspauskite izoterminio puodelio danggio svirtj Zemyn arba
atsukite dangtj iki pusés®.

« Nedékite savo termosinio puodelio j mikrobangy krosnele ar indaplove.

« Kad bty geriau iSsaugota Siluma, nuimkite atskirg puodelj nuo kavos aparato, kai
kava padaryta, taip ji bus Silta iki 4 valandy *.

Aroma pasirinkimas

o ,Aroma“ mygtuku(zym. 7)galima pasirinkti kavos stiprumag.

o Norédami stipresnés kavos, pasukite aroma parinkiklj j didZiausia kavos granuliy
nustatyma arba paspauskite mygtukq ,,Aroma“*.

Automatinis sustojimas
e Tausodamas energijq, jusy kavos aparatas issijungs automatiskai.
- Modeliai su stikliniu gsociu
Po maZdaug 30 min. po kavos gaminimo ciklo (t. y. mazdaug po 30 m. kai
rezervuare nebéra vandens.)
- Modeliai su atskiru gsociu.
Kelios minutés po kavos gaminimo ciklo (t. y. kelios minutés po to, kai rezervuare
nebéra vandens.)

Valymas

eNorédami iSmesti panaudotas kavos pupeles iSimkite popierinj filtrq(Zzym. 5)ar
ilgalaikj filtrg™.(Zym. 4)

Indaplové:
« Nesaugu indaplovéje plauti nuimamg filtro laikiklj.
« Indaplovéje gali bati plaunami tik stikliniai gsociai be metaliniy juosty (be dangteliy).

Termosinis puodelis
o Neplaukite su abrazyvinémis valymo priemonémis.
« Valydami nekiskite rankos j vidy (gali sulazti).

Kalkiy Salinimas

« Salinkite kalkes kas 40 cikly, j rezervuarq jpildami 2 didelius puodelius balto acto ar
maiselj nukalkinimo priemonés, praskiestos su dviem dideliais puodeliais vandens
(b)tada jjunkite aparatg be maltos kavos.

o Leiskite vieno puodelio kiekiui isbégti j stiklinj indg ar atskirg puodelj (f)tada
iSjunkite kavos aparatq (kai kuriuos automatinius modelius batina ir iSjungti i$
lizdo).

e Leiskite dirbti vienqg valandg, tada vél jjunkite aparatq kol iSbégs visas skystis.

 Isskalaukite kavos aparatq per 2 ar 3 ciklus leisdami prabégti pilno indo vandens
kiekiui.

Garantija netaikoma kavos aparatams, kurie neveikia dél nevykdyto kalkiy
Salinimo.

N.B.: atlikite kalkiy 3alinimq, jei kavos gaminimo ciklas tampa ilgesnis ar
aparatas pradeda veikti garsiau.

Priedai*

* Stiklinis gsotis / termosinis puodelis / ilgalaikis filtras / matavimo Saukstas

Aplinka
Prisidékime prie aplinkos apsaugos!
® Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba
perdirbti.
2 Nuneskite jj j surinkimo punktq arba, jei jo néra, j jgaliotq prieziros centrq, kad
aparatas baty perdirbtas.

« Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky numato,
naudoty buitiniy prietaisy negalima iSmesti j jprastines nerdsiuotas komunalines
atliekas Seni buitiniai prietaisai turi bati renkami atskirai, kad baty optimizuotas
ju daliy rasiavimas ir perdirbimas, taip pat mazinama jtaka Zmoniy sveikatai ir
aplinkai.

*Priklauso nuo modelio
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« Pirms ierices pirmas lietoSanas reizes rapigi izlasiet $o lietoSanas instrukciju un
saglabdjiet to, lai vélak varétu ieskatities taja atkal: RaZotajs neuznemas atbildibu
un garantija nebis spéka, ja ierice izmantota profesionaldm vajadzibam, lietota
neatbilstosi vai neievérojot instrukcijas.

Drosibas instrukcijas

e Personas (tostarp bérni) ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam, ka ari personas
bez pieredzes un zinaSanam drikst lietot So
ierici vienigi tad, ja persona, kas atbild par vinu
droSibu, ir ieprieks uzraudzijusi vinu darboSanos
ar ierici vai devusi tiem noradijumus par ierices
lietoSanu.

e Bérni jauzrauga, lai nepielautu vinu spéelésanos
ar 3o ierici.

* Neizmantojiet ierici, ja tas elektribas vads vai
kontaktdaksa ir bojata. Lai izvairitos no riskiem,
bojata elektribas vada nomaina javeic razotajam,
vina servisa parstavim vai citai personai ar lidzigu
kvalifikaciju.

e lerice paredzéta vienigi lietoSanai iekstelpas
majsaimniecibas vajadzibam un ne augstak par
2000 m virs juras limena.

e Nedz pasu ierici, nedz tas elektribas vadu vai
kontaktdakSu nedrikst iegremdeét Gdeni vai kada
cita Skidruma.

e ST ierice paredzéta vienigi
majsaimniecibas vajadzibam.

e To nav paredzéts lietot talak minétajas situacijas:
personadla virtuves veikalos, birojos un citas darba
vietas; lauku majas; viesnicas, motelos un citu
veidu majoklos, kur tas nodotas klientu lieto3ang;

pansijas, un garantija uz sadiem gadijumiem
neattiecas.

e Vienmer tiriet ierici saskana ar instrukcijam par
tas tirisanu:

- Atvienojiet ierici no elektribas tikla.

- Netiriet ierici, kamer ta vél ir karsta.

- Tiridanai izmantojiet mitru dranu vai sukli.

- Nekad neiegremdéjiet ierici tdeni vai kada cita
Skidruma un nemazgdjiet to zem tdens straklas.

» BRIDINAJUMS: Ierices nepareiza lietosana rada
risku gat traumas.

« BRIDINAJUMS: Ierices darbinasanas laika un vél
kadu bridi péc tam nepieskarieties sildvirsmai, jo
ta vel var bat karsta.

e Kamer ierice darbojas un kameér stikla trauks nav
pilniba atdzisis, nemiet to vienigi aiz roktura.

e Bérni no 8 gadu vecuma drikst lietot 3o ierici
vienigi tad, ja vini tiek uzraudziti, ir sanémusi
noradijumus par ierices droSu lietoSanu un
pilniba apzinds ar ierices lietoSanu saistitos
riskus. Ierices tiriSanu un vienkarSu apkopi, kuras
veikSana ir lietotdja uzdevums, drikst uzticét
bérniem vienigi tad, ja viniem ir vismaz 8 gadi
un vini darbojas kada pieaugusa uzraudziba.

e Glabajiet ierici un tas elektribas vadu ta, lai
tiem nevarétu piek|at bérni, kas ir jaunaki par
8 gadiem.

lietosSanai

e Personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spé&jam, ka ari personas bez pieredzes
un zinaSanam drikst lietot So ierici vienigi tad,
ja vinus uzrauga persona, kas atbild par vinu
droSibu, vai vini ir sanémusi no 3Sis personas
noradijumus par ierices lietoSanu.

e Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

° &*Laikd, kad ierice ir ieslegta, virsmas, kuram
jus varétu pieskarties, var bat |oti karstas.
Nepieskarieties ierices sakarsusajam virsmam.

e Laika, kad ierice darbojas, to nedrikst ievietot
skapiti.

e Pirms ierices pievieno3anas elektribas tiklam parliecinieties, ka tas elektriskie
raksturlielumi atbilst jasu elektroapgades sistémai un izvads ir zeméts.

« Nepareiza elektropiesléguma gadijuma garantija vairs nebis speka.

e Ja atradisieties ilgaka prombatné, atvienojiet ierici no elektribas tikla.

« Nelietojiet ierici, ja tas darbiba vérojami kadi trauc&jumi vai ta ir tikusi bojata.
Tados gadijumos sazinieties ar pilnvaroto servisa centru.

o Klients drikst veikt vienigi ierices tiriSanu un ikdienas apkopi. Visi paréjie
remontdarbi javeic pilnvarotajam servisa centram.

 Elektribas vads nedrikst atrasties tuvu ierices sakarsusajam dalam vai saskarties
ar tam. Tas arf nedrikst atrasties lidzas karstuma avotam vai stiepties pari asai
malai.

 Jusu padu drosibas labad izmantojiet kopa ar ierici vienigi tas razotdja izgatavotus
un 3ai iericei paredzétus piederumus un rezerves dalas.

« Neraujiet aiz vada, lai atvienotu ierici no elektribas tikla.

o Nelieciet krazi mikrovilnu krasnt.

o Nelejiet iericé udeni, ja ta vél ir karsta.

« Visam iericém tiek veikta stingra kvalitates kontrole. Tds ietvaros tiek parbaudits
ari péc nejausibas principa izvélétu iericu faktiskais derigums lietosanai, kas
izskaidro varbutéjas pazimes par ierices iepriek$éju lietosanu.

Ierices pirma lietoSanas reize
Pirmaja reizé iedarbiniet savu filtrkafijas automatu, neievietojot taja kafiju, bet tikai
ielejot krizi Gdens, lai izskalotu cirkulacijas sistému.

Kafijas pagatavosana

(Rikojieties, ka paradits 1.-9. attéla)

« Izmantojiet vienigi aukstu Gdeni un 2. vai 4.izméra papira filtrus (5. att.) vai atkartoti
lietojamu filtru* (4. att.).

« Sim kafijas automatam ir islaicigas apturé$anas funkcija, lai jis varétu ieliet sev
kraziti kafijas, kamér kafijas pagatavosanas cikls vél turpinas. Péc tam atri atlieciet
stikla krdzi vai termokrazi* atpakal vietd, lai kafija neizlitu no automata.

« Malta kafija: Vienai liela izméra krizei vajadzés vienu mérkaroti maltas kafijas.

Termokraze*

« Ja termokrazes vaks nav ciesi noslégts, neizmantojiet to kafijas pagatavosanai vai
karstas kafijas glabasanai.

o Laiielietu kafiju, nospiediet uz leju sviru uz termokriizes vaka vai pa pusei atskravéjiet
vaku®.

o Nelieciet termokraizi mikrovilnu krasni vai trauku mazgdjamaja masing.

« Lai kafija saglabatos silta maksimali ilgi — idz 4 stundam, noceliet termokrazi no
kafijas automata, tiklidz kafija ir pagatavota.

“Aroma” regulators®

e Ar “Aroma”pogu (7. att.) varat requlét kafijas stiprumu.

« Ja vélaties stipraku kafiju, pagrieziet “Aroma” slédzi lidz pozicijai pie vislieldkas kafijas
granulas vai nospiediet “Aroma” pogu.

Automatiska izslégSanas

e Lai taupitu elektroenergiju, jasu kafijas automats izslégsies automatiski.
- Modeliem ar stikla krazi:
Apméram 30 minates péc kafijas pagatavosanas cikla beigam (t. i., aptuveni
30 mindtes péc tam, kad no tvertnes bis pilniba iztecéjis Gdens).
- Modeliem ar termokrizi:
Dazas mindtes péc kafijas pagatavosanas cikla beigam (t. i., daZzas minates péc
tam, kad no tvertnes bis pilniba iztecéjis Gdens).

Tirnsana

o Lai iztiritu izlietotos kafijas biezumus, iznemiet papira filtru (5. att.) vai atkartoti
lietojamo filtru* (4. att.).

Trauku mazgdjama masina:

o Iznemamo filtra turétaju nedrikst mazgat trauku mazgdajamaja masind.

e Trauku mazgajamaja masina drikst mazgat vienigi stikla krazes (bez vaka), kuram
nav metdla apmales.

Termokraze*
« Tirsanai neizmantojiet abrazivus tirisanas lidzeklus
» Nebaziet taja ieksa roku, lai to iztiritu (plisumu risks).

Atkalkosana

o Ik péc 40 kafijas pagatavosanas cikliem atkalkojiet kafijas automatu, ielejot
tvertné (b) divas lielas krazes balta etika vai divas lielas krizes ar Gdeni, kura

neieberot taja malto kafiju.

o Laujiet apméram vienai krizei ietecét stikla krazé vai termokrazé (f) un tad
izsledziet kafijas automatu (daZi modeli ar automatizétam funkcijam bas
jaatvieno no elektribas tikla).

e Vienu stundu laujiet atkalkoSanas lidzeklim iedarboties, bet péc tam vélreiz
ieslédziet kafijas automatu, lai no ta iztecétu viss skidrums.

o Izskalojiet kafijas automatu, uzpildot to ar ddens daudzumu, kas atbilst pilnas
krazes tilpumam, un |aujot tam darboties divus vai tris ciklus.

Garantija neattiecas uz kafijas automatiem, kas nedarbojas vai kuru darbiba ir
radusies traucéjumi, jo tie netika pienacigi atkalkoti.

N.B. Atkalkojiet ierici, tiklidz kafijas pagatavosanas cikls klast ilgaks vai
automats sak darboties ar skalaku troksni.

Piederumi*
o Stikla kraze / Termokrize / Atkartoti lietojams filtrs / Mérkarote

Vides

Piedalisimies vides aizsardziba!

@ Jisu apardts satur vairakus vértigus materidlus vai materialus, kurus var atkartoti
izmantot.
2 Nododiet to savaksanas punktd otrreizéjai parstradei.

e Eiropas direktiva Nr. 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekdartu atkritumiem
(EEIA) noteikts, ka nolietotas majsaimniecibas elektroierices nedrikst likvidét ka
neskirotus sadzives atkritumus. Nolietotds ierices jasavac atseviski, lai atvieglotu
to detalu SkiroSanu un parstradi un samazinatu ietekmi uz cilvéku veselibu un
apkartéjo vidi.

* Atkariba no modela

ET

« Enne seadme kasutamist lugege tédhelepanelikult kasutusjuhendit ja hoidke see
edaspidiseks alles. Arilise kasutamise, ebadige kasutamise voi kasutusjuhendi
nouete eiramise korral ei vastuta tootja ja garantii kaotab kehtivuse.

Ohutusjuhised

e Seda seadet ei tohi kasutada piiratud fisiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud (k.a
lapsed) ega isikud, kellel puuduvad kogemused
ja teadmised seadme kasutamise kohta, kui
puudub jdrelevalve voi nende turvalisuse eest
vastutav isik ei ole andnud neile asjakohaseid
juhiseid.

e Lapsi tuleb jalgida, et nad ei hakkaks seadmega
mangima.

o Arge kasutage seadet, kui selle toitejuhe vi
pistik on kahjustatud. Ohtlike olukordade
valtimiseks voib toitejuhtme valja vahetada vaid
tootja, tootja mudgijargne teenindus voi muu
asjakohase kvalifikatsiooniga isik.

e Seade on ette ndhtud kasutamiseks Uksnes
kodumajapidamises sisetingimustes kuni 2000
m korgusel.

« Arge pange seadet, toitejuhet ega pistikut vette
ega muu vedeliku sisse.

e See seade on ette nahtud kasutamiseks tiksnes
kodumajapidamises.

e See ei ole ette ndhtud kasutamiseks jargmistel
juhtudel, mida garantii ei hélma: personali
koogid kauplustes, kontorites ja muus
tookeskkonnas; talumajapidamistes; hotellide,
hostelite ja muude majutusasutuste klientidele,
kodumajutuse tiitpi asutustes.

e Seadme puhastamisel
puhastusjuhiseid.

- Eemaldage seade toitevorgust.

- Arge puhastage seadet, kui see on kuum.

- Kasutage puhastamiseks niisket lappi voi
svammi.

jargige alati

-Arge kunagi kastke seadet vette ega muu
vedeliku sisse ega pange seda voolava vee alla.

» HOIATUS. Seadme vale kasutus voib pohjustada
vigastusi.

« HOIATUS. Arge puudutage kiitteplaati seadme
kasutamise ajal ja pdrast seda (jadksoojus).

e Enne, kui seade ei ole tdielikult jahtunud, voite
kuumutamise ajal puudutada tksnes klaaskannu
kaepidet.

e Vahemalt 8-aastased lapsed voivad seadet
kasutada juhul, kui nad teevad seda jarelevalve
all, neile on antud juhised seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad mdistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte. Vahemalt
8-aastased lapsed vdivad seadet puhastada
ja hooldada, kui nad teevad seda tdiskasvanu
jarelevalve all.

« Hoidke seadet ja selle toitejuhet kuni 8-aastaste
laste kdeulatusest eemal.

e Seadet tohivad kasutada piiratud fuusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud (k.a
lapsed) ja isikud, kellel puuduvad kogemused
ja teadmised seadme kasutamise kohta, juhul,
kui nad teevad seda jarelevalve all voi nende
turvalisuse eest vastutav isik on andnud neile
asjakohaseid juhiseid.

e Lapsed ei tohi seadmega mangida.

. &*Seadme kasutamise ajal vdivad selle
ligipddsetavad osad ja pinnad olla kuumad. Arge
puudutage seadme kuumi pindu.

» Arge asetage seadet kasutamise ajal kappi.

e Enne seadme toitevorku tihendamist veenduge, et kasutatav voolutugevus vastab
teie elektrististeemi parameetritele ja pistikupesa on maandatud.

« Mis tahes vead elektrilihenduses muudavad garantii kehtetuks.

o Kui te ei kasuta seadet pikema aja jooksul, lahutage see toitevorgust.

« Arge kasutage seadet, kui see ei té6ta korralikult véi on kahjustatud. Sellisel juhul
votke ihendust volitatud teeninduskeskusega.

e K&iki muid toiminguid peale puhastamise ja igapdevahoolduse vdivad teha
iksnes volitatud teeninduskeskuse to6tajad.

« Jdlgige, et toitejuhe ei puutuks kokku seadme kuumade osade, kitteallika ega
teravate esemetega ega asuks nende Iéhedal.

e Ohutuse tagamiseks kasutage seadme jaoks liksnes tootja tarvikuid ja varuosi.

e Juhtme eemaldamisel toitevargust drge tommake seda tugevasti.

« Arge kasutage veendud mikrolaineahjus.

« Arge tditke seadet veega, kui see on veel kuum.

» Kdik seadmed ldbivad range kvaliteedikontrolli. See hdlmab juhuslikult valitud
seadmete tegelikku kasutamist, mis selgitab véimalikke kasutusjdlgi seadmel.

Seadme esmakordne kasutamine
Esimesel kasutuskorral kasutage filtrikohvimasinat ilma kohvita, loputades masina
sisemust kannutdie veega.

Kohvi valmistamine

(Jargige jooniseid 1-9)

o Kasutage tiksnes killma vett ja paberfiltrit nr 2 v6i 4 (joonis 5) vGi pusifiltrit* (joonis 4).

» See kohvimasin on varustatud tilkumise peatamise slisteemiga, mistottu saate
valada kohvi juba enne tsiikli I6ppu. Asetage veendu voi termoskann™ parast kohvi
valamist kiiresti tagasi, et tilkumist véltida.

e Jahvatatud kohv. Vatke suure tassi kohta tiks mddtelusikatdis jahvatatud kohvi.

Termoskann*

« Arge kasutage termoskannu, kui selle kaas ei ole kohvi valmistamise v&i kuumana
sdilitamise ajal korralikult kinni.

o Kohvi vdljakallamiseks vajutage termoskannu kaanel olevat hooba alla v&i keerake
kaas pooleldi lahti*.

« Arge asetage termoskannu mikrolaineahju ega ndudepesumasinasse.

o Et kohv sdiliks kauem soe, votke termoskann pdrast kohvi valmistamist masinast
vdlja, et hoida selle sisu soe kuni 4 tundi *

Aroomi valik*

o Nupu ,,Aroma“ abil (joonis 7) saa reguleerida kohvi kangust.

e Kangema kohvi valmistamiseks keerake aroomi valimise [Glitit suurimate
kohvigraanulite sattele v6i vajutage nuppu ,, Aroma®“.

Automaatne seiskamine

 Energia sadastmiseks lilitub kohvimasin automaatselt vdlja.
- Klaaskannuga mudelid:
umbes 30 minutit parast kohvi valmistamise tsiikli I6ppu (st umbes 30 minutit
pdrast seda, kui veepaaki ei ole enam vett jaanud).
— Termoskannuga mudelid:
mani minut pdrast tsiikli [Gppu (st méni minutit parast seda, kui veepaaki ei ole
enam vett jadnud).

Puhastamine

« Et eemaldada kasutatud kohvipuru, vétke paberfilter (joonis 5) voi pusifilter valja*
(joonis 4).

Noudepesumasin
« Eemaldatav filtrihoidik ei ole ndudepesumasinakindel.
« Noudepesumasinas vdib pesta tiksnes metallddriseta klaaskannu (iima kaaneta).

Termoskann*
» Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid puhastustooteid.
« Arge pange katt kannu, et seda seestpoolt puhastada (purunemise oht).

Katlakivi eemaldamine

e Puhastage kohvimasin katlakivist iga 40 tsikli jarel. Selleks valage veepaaki
(b) 2 suurt tassitait aadikat voi 2 suures tassitdies vees lahustatud katlakivi
eemaldamise vahendit ja kdivitage masin ilma kohvipuruta.

e Laske veendul voi termoskannul (f) tdituda Ghe tassitdie vedelikuga, seejdrel
ltilitage kohvimasin vdlja (mdne automaatmudeli korral tuleb juhe toitevérgust
eemaldada).

o Jatke vahend Uheks tunniks toimima, seejdrel lilitage kohvimasin uuesti sisse ja
laske vedelikul 1bi masina voolata.

» Loputage kohvimasin labi, kdivitades kannutdie veega 2 vai 3 tsiiklit.

Garantii ei hlma kohvimasinaid, mis ei toota voi ei toota korralikult katlakivi
eemaldamata jéatmise tottu.
NB! Kui kohvi valmistamise tsiikkel pikeneb voi tekitab suuremat mira,
puhastage masin katlakivist.

Tarvikud*
o Klaaskann / Termoskann / Psifilter / MdGtelusikas

Keskkond

Aitame hoida looduskeskkonda!

@® Teie seadme juures on kasutatud véga mitmeid imbertéétlemist vai kogumist
véimaldavaid materjale.
2 Viige seade kogumispunkti, et oleks vdimalik selle imbertdétiemine.

« Euroopa Liidu direktiiv 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud
jaatmete kohta (WEEE) sdtestab, et kasutatud kodumasinaid ei tohi visata
tavaliste olmejadtmete hulka. Kasutatud seadmed tuleb koguda eraldi, et
optimeerida nende osade sorteerimist ja ringlussevattu ning hoida dra kahjulikke
tagajdrgi inimeste tervisele ja keskkonnale.

* Olenevalt mudelist

BS

o Prije prve upotrebe aparata pazljivo procitajte upute za koristenje i sacuvajte
ih ako bi vam zatrebale u buduénosti: U slucaju profesionalne upotrebe,
neprikladnog koriStenja ili nepostivanja uputa proizvoda¢ ne prihvata nikakvu
odgovornost i garancija ne vrijedi.

Sigurnosne upute

¢ Nije predvideno da ovaj aparat koriste osobe
(uklju€ujuéi djecu) ogranicenih fizickih, Culnih ili
mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva
i znanja, izuzev ako ih nadzire osoba odgovorna
za njihovu sigurnost ili ako im je ta osoba dala
upute o nacinu koristenja aparata.

e Djecu je potrebno nadzirati kako biste bili sigurni
da se ne igraju aparatom.

e Aparat nemojte koristiti ako je kabal za
napajanje ili utikac¢ oStecen. Kabal za napajanje
mora zamijeniti proizvodac, ovlasteni prodajni
servis ili osobe sli¢nih kvalifikacija kako bi se
izbjegla opasnost.

e Aparat je namijenjen za upotrebu u domacinstvu
u zatvorenom prostoru samo na nadmorskoj
visini manjoj od 2000 m.

e Aparat, kabal za napajanje ili utika¢ ne uranjajte
u vodu ili neku drugu tekucinu.

e Aparat je namijenjen samo za upotrebu u
domadinstvu.

e Nije namijenjen za upotrebu u sljedeé¢im
slu¢ajevima koji nisu obuhvaéeni garancijom:
kuhinje za osoblje u trgovinama, kancelarijama
i drugim radnim okruZenjima, u vikendicama,
od strane gostiju u hotelima, motelima i drugim
vrstama smjestaja, u prenodistima.

e Prilikom ciS¢enja aparata uvijek slijedite upute za
ciScenje;

- Iskljucite aparat iz napajanja.

- Ne ¢istite aparat dok je vrué.

- Aparat cistite viaznom krpom ili spuzvom.

- Aparat nikada ne uranjajte u vodu ili neku drugu
tekuéinu i ne stavljajte ga pod tekucu vodu.

e UPOZORENIJE: Postoji opasnost od povreda
ukoliko se aparat ne koristi pravilno.

o UPOZORENIJE: Tokom ili nakon upotrebe aparata
ne dodirujte plo¢u za zagrijavanje jer ona
zadrzava toplotu.

e Pazite da tokom procesa grijanja hvatate samo
drsku staklene posude dok se u potpunosti ne
ohladi.

e Ovaj aparat mogu koristiti djeca starosne dobi
od najmanje 8 godina, ako su pod nadzorom
i ako su im date upute o sigurnom koristenju
aparata te ako dobro razumiju opasnosti u vezi
s tim. Ci$¢enje i odrzavanje koje obavlja korisnik
ne smiju obavljati djeca, osim ako su starija od 8
godina i pod nadzorom odrasle osobe.

e Aparat i pripadajuéi kabal drZite van domasaja
djece mlade od 8 godina.

e Ovaj aparat mogu koristiti osobe ograni¢enih
fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnosti ili
nedostatnog iskustva ili znanja ako su pod
nadzorom ili ako im je osoba odgovorna za
njihovu sigurnost dala upute o sigurnom nacinu
koriStenja aparata.

e Djeca aparat ne smiju koristiti kao igracku.

o@*Temperatura pristupacnih povrsina moze
biti visoka dok aparat radi. Nemojte dodirivati
vruce povrsine aparata.

e Aparat se ne smije stavljati u ormar kad se ne
koristi.

e Prije ukljucivanja aparata u napajanje elektricnom energijom provjerite odgovara
li struja koju aparat koristi struji vaseg sistema za opskrbu elektricnom energijom
i je li uti¢nica uzemljena.

 Sve greske u spajanju na elektricne instalacije ponistit ¢e garanciju.

o Iskljucite aparat iz napajanja ako ga duze vrijeme necete koristiti.

e Aparat ne koristite ako ne radi ispravno ili ako je ostecen. Ako se to dogodi,
obratite se ovlastenom servisnom centru.

 Sve zahvate, osim ¢is¢enja i svakodnevnog odrzavanja koje obavlja korisnik, smije
obavljati samo ovlasteni servisni centar.

» Kabal za napajanje nikad ne smije biti u blizini ili u kontaktu s vrué¢im dijelovima
aparata, u blizini izvora toplote niti smije prelaziti preko ostrih rubova.

e Radi vase sigurnosti, koristite samo opremu proizvodaca i zamjenske dijelove
dizajnirane za vas aparat.

o Aparat ne iskljucujte iz napajanja povlacenjem za kabal.

e Posudu nemojte koristiti u mikrovalnoj pecnici.

« U aparat ne ulijevajte vodu ako je jos vruc.

e Svi aparati podlijezu strogim postupcima kontrole kvalitete. Oni uklju¢uju
testiranje i stvarno koristenje nasumi¢no odabranih aparata, sto objasnjava
moguce tragove koristenja.

Prvo koristenje aparata
Prilikom prvog koristenja, aparat za filter kafu koristite bez kafe i s koli¢inom vode
koja odgovara jednoj posudi kako bi se aparat isprao.

Pripremanje kafe

(Pratite slijed slika od 1 do 9)

o Koristite isklju¢ivo hladnu vodu i filter papir br. 2 ili 4 (slika 5) ili trajni filter* (slika 4).

Ovaj aparat za kafu opremljen je funkcijom za zaustavljanje kapanja koja omogucava

sipanje kafe prije kraja ciklusa. Bokal ili izolirana posuda® brzo vratite na mjesto nakon

sipanja kako biste sprijecili prolivanje.

« Mljevena kafa: Stavite jednu mjernu kasiku mljevene kafe po velikoj Solji.

Termos posuda™

« Nemojte koristiti izoliranu posudu ako njegov poklopac nije u potpunosti zatvoren
prilikom pripremanja ili odrZzavanja toplote kafe.

« Da biste sipali kafu, pritisnite drsku poklopca izolirane posude prema dolje ili odvrnite
poklopac otprilike pola okretaja ulijevo™.

 Ne stavljajte termos posudu u mikrovalnu peénicu ili masinu za pranje suda.

e Za bolje zadrZavanje toplote izoliranu posudu nakon pripremanja kafe stavite mimo
aparata za kafu kako bi sadrZzaj ostao topao maksimalno 4 sata.*

Regulator arome*

 Tipkom ‘Aroma’ (slika 7) prilagodava se jacina kafe.

 Za kafu punijeg okusa okrenite regulator arome na postavku s najve¢om granulom
kafe ili pritisnite tipku Aroma*.

Automatsko zaustavljanje

o Aparat za kafu se automatski iskljucuje radi ustede energije.
- Modeli sa staklenom posudom:
Otprilike 30 minuta nakon okoncanja ciklusa pripremanja kafe (tj. priblizno 30
minuta nakon $to se spremnik vode isprazni).
- Modeli s izoliranom posudom.
Nekoliko minuta nakon okoncanja ciklusa pripremanja kafe (tj. nekoliko minuta
nakon sto se spremnik vode isprazni).

Ciséenje
« Da biste uklonili iskoristenu mljevenu kafu, izvadite filter papir (slika 5) ili trajni filter
(slika 4).

*

Masina za pranje suda:

e Odvojivi drzac filtera ne moze se prati u masini za pranje posuda.

« U masini za pranje suda moZzete prati samo staklene posude bez metalne trake (bez
poklopca).

Termos posuda®
« Nemojte je Cistiti ga abrazivnim sredstvima za ¢iséenje.
» Ne zavlacite ruke u aparat tokom ¢iséenja (opasnost od lomljenja).

Uklanjanje kamenca

» Uklonite kamenac iz aparata za kafu nakon svakih 40 ciklusa pripreme tako sto
cete u spremnik nasuti 2 velike Solje bijelog sirceta ili kesicu sredstva za uklanjanje
kamenca razblazenog u 2 velike 3olje vode (b), a zatim pokrenite aparat bez
mljevene kafe u njemu.

e Pustite da jedna 3olja otopine istekne u bokal ili izoliranu posudu (f), a zatim
iskljucite aparat za kafu (na nekim automatskim modelima ¢e biti potrebno
iskopcati kabal za napajanje iz uti¢nice).

 Ostavite otopinu da djeluje 1 sat, a zatim ponovo ukljucite aparat za kafu dok ne
iscuri sva te¢nost.

o Isperite aparat za kafu tako $to Cete pustiti da 2 ili 3 ciklusa radi s koli¢inom vode
koja odgovara jednom bokalu.

Garancijom nisu obuhvaceni aparati za kafu koji nikako ne rade ili ne rade
ispravno zbog nedovoljnog uklanjanja kamenca.

Napomena: ¢im ciklus pripremanja kafe postane duzi ili bucniji, uklonite
kamenac iz aparata.

Pribor*
 Staklena posuda/ Termos posuda / Trajni filter / Mjerna kasika

Zastita okoline
Zastita okoline na prvom mjestu!

® Va3 aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.
2 Odnesite ga na zato predvideno mjesto.

Evropskom direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi
(WEEE) zahtijeva se da se stari kuéanski elektricni aparati ne odlazu u uobicajeni
nesortirani komunalni otpad. Stare aparate potrebno je sakupljati odvojeno kako bi
se optimiziralo sortiranje i recikliranje njihovih dijelova i smanjio negativan uticaj
na zdravlje ljudi i okolis.

* Ovisno o modelu



